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Takarékpénztáraink és 
a reform  javaslatok. 

— Irta: Dr. Künnle Tivadar. — 

A közelmúltban előfordult  pénzin-
tézeti bukások rákényszeríttették kissé 
későn, — de még nem elkésve, — a 
közvéleményt, hogy takarékpénztáraink 
reformjának  kérdésével komolyan fog-
lalkozzék. 

Sajátságos tulajdonsága a társada-
lomnak, hogy mig valamely intézmény 
életében egy néhány szenzácziós fordu-
lat, el nem képzelt bukás elő nem for-
dul, mindaddig azon intézmény refor-
málására, a folyton  haladó korszellem 
és változó viszonyoknak megfelelő  át-
alakítására nem gondol. Pedig ha szó 
jön egyik-másik intézményről, a kriti-
kában épen nem vagyunk fukarok  és 
épen nem tartjuk mindazt jónak, a mit 
azonban a legteljesebb lelki nyugalom-
mal nézünk egyik napról a másikra. 
Ezért kell mindent jól és alaposan csi-
nálni kezdetben, mert bármi kevés fá-
radtságba kerül is a későbbi javítás, 
inkább létesit a társadalom száz uj in-
tézményt, sem hogy egy régit refor-
máljon. 

Egy Ring-szinházi katasztrófa  kellett, 
hogy rákényszerítse a világ összes szín-
házait a legelemibb tűzbiztonsági sza-
bályok életbeléptetésére ! Stlrll egymás-
utánban nagyméretű bukások terelték 
esak rá a közvélemény figyelmét  a 
pénzintézetek helyzetére. 

Amott a tűzhalál borzalma, az anyagi 
teljes tönkrejutás szörnyűsége itt, szóval 
erős szinek, szenzácziós fordulatok  tud-

ják csak fölrázni  a társadalmat lethar-
giájából. 

Megindult tehát az eszmecsere a 
kérdésben forgó  reformokról  különösen 
a sajtóban és hogy mily nehezen szánja 
rá magát a társadalom a reform  mun-
kára, bizonyítja az, hogy nyilvánultak 
olyan vélemények is, melyek szerint 
nincs szűkség reformra,  mert az elő-
fordult  egy néhány katasztrófával  szem-
ben, száz meg száz más takarékpénztár 
szilárdsága, megbízhatósága kizárja az 
imminens veszély gondolatát. I)e ez na-
gyon téves nézet, mert ha nincs is 
imminens veszély, — a minthogy tényleg 
nincs, — annál inkább itt az ideje, hogy 
a történteken okulva, kellő reformokkal, 
kellő időben elejét vegyük a lehető 
bajnak, most mig nem késő. Külömben 
is takarékpénztárainknak sokkal nagyobb 
jelentősége van mindenek fölött  pénz-
ügyi, de amellett társadalmi, sőt nem-
zeti szempontból is, virágzásuk vagy 
hanyatlásuk sokkal mélyebben belevág 
az életképességébe épen azon társadalmi 
osztályoknak, a melyek vagyonosodása, 
jólléte a legnagyobb jelentőséggel bir 
hazánkra nézve, hogy sem a kérdést 
ily mereven fölállitni  és az előfordult 
bukások fölött  a fönnebb  jelzett okból 
napirendre térni szabad volna. 

Ha reformálni  akarunk, első dolog 
természetesen a létező hibák és hiányok 
miben létének földerítése. 

A betegség fölismerése,  a helyes 
diagnózis, ez az orvosi tudomány első 
föladata,  azután jön a gyógyszer. Hogy 
csakugyan van javitni való, bizonyítja 
azon egyöntetűség, a mely a baj miben-
létére nézve az összes nyilvánosságra 
hozott reformjavaslatokból  azonnal ki-

tűnik. Ha van is bennük eltérés a kér-
dés ezen ágát illetőleg : az csak a rész-
letekben van, jobban mondva a hibák 
és hiányok mértékét illetőleg. A lényeg-
ben mindenik egyetért. Ezek szerint a 
jelenlegi állapot hibáit következőkben 
lehet csoportositni: 

1. Az intézetek igazgatóságainak 
kellő felügyelet  nélküli korlátlan üzleti 
működése s ez okból sok esetben a váltó-
tárcza megbizhatlansága. 

2. A részvénytőke és a visszleszá-
mitolási terhek és betétek közti arány-
talanság. 

3. Az intézetek kezelése alatt álló 
pénz lekötöttsége, a mely körülmény 
miatt a betétek rendkívüli és nagyobb 
mértékű felmondása  esetén fizetéskép-
telenség állhat be — a szó tényleges 
értelmében — a mi a legvirágzóbb in-
tézetre nézve is végzetessé válhatik. 

A mennyire egyetértenek a javas-
latok a hibák mibenlétét illetőleg, ép 
annyira eltérnek egymástól a hibák ja-
vítására szükséges reformintézkedések 
megjelölésében. 

Altalánosságban tekintve, a javas-
latok egyik csoportja az egész kérdést 
és a reformok  keresztülvitelét teljesen 
a pénzintézetek belső ügyének kivánja 
tekinteni, az állam beleavatkozását szük-
ségtelennek, sót mondhatni az intézetek 
autonómiájára sérelmesnek tartja. Ezek 
tehát társadalmi uton akarnak reformálni. 
A másik csoport ellenkezőleg merőben 
a törvényhozástól várja az intézkedést 
és a takarékpénztárakat egyenesen ál-
lami felügyelet  és törvényszerű vezetés 
alatt álló, a közönséges bank és pénz-
váltó intézetektől elkülönített intézmény-
nyé akarja tenni. 

Ezen merev elvi álláspontot semmi-
vel igazolni nem lehet, sem egyik, sem 
másik részen. De különösen a társadalmi 
reform  hivei szemmel láthatólag téves 
alapon állnak, midőn azt hiszik, hogy 
egy ily nagyjelentőségű kérdésben bár-
mily, — máskalömben sikeresnek ígér-
kező — reformot  a törvényhozás segélye 
nélkül végre lehet hajtani. Külömben 
sincs oka bármely társadalmi intézmény-
nek is, — alkotmányos országban, az 
államhatalomtól félni.  Nem szabad fe-
lednünk azt sem, hogy ha bár a tár-
sadalom hozta is létre a takarékpénz-
tárakat, azok ma is, — legalább a tör-
vények intencziója szerint, — hatósági 
felügyelet  alatt állnak és üzleti műkö-
müködésük korlátlan ágát még „autonom 
jogoknak" nevezni nem lehet. Tisztán 
jogi szempontból tekintve is a dolgot: 
ha csupán részvényesek és adósokról 
lenne szó a takarékpénztárak üzleti 
életében, ugy lehetne mondani talán, 
hogy pusztán két oldalú magánjogi 
viszonyról lévén szó az állami beavat-
kozás az egyéni jogok sérelme. Ámde 
ott vannak a betevők, kik daczára 
annak, hogy a takarékpénztárak üzleti 
tevékenységének tulajdonképeni tőkéjét 
ők szolgáltatják, az intézetnek ügyeibe 
semminemű beleszólási joggal nem bír-
nak. Ezeknek jogait társadalmi meg-
állapodásokkal nem lehet megvédni. 
Igaz, hogy rá lehetne erre mondani, 
hogy az ók viszonya is teljesen magán-
jogi jeleggel bir s ők is tulajdoukép 
csak üzletet csinálnak, midőn beteszik 
vagy elviszik pénzüket. Csakhogy a 
fönnebb  jelzett oknál fogva  ők nem 
jöhetnek a részvényesekkel azonos el-
bírálás alá és a betevők helyzete ma 

Á „CSÍKI LAPOK" TÁRCZÁJA. 
Ki adta Batthyányinak a tört? 

A történetírásból tudjuk, hogy gr. Bat-
thyányi Lajos kivégzése előtt öngyilkos kísér-
letet követett el. Mindeddig nem lehetett ki-
nyomozni, hogy ki adta a vértanúnak a tört. 
a melylyel véget akart vetni életének. G ti-
tokra vonatkozólag most hiteles felvilágosítást 
találunk gróf  Károlyi Gábornak, Batthyányi 
unokaöcscsének följegyzéseiben,  a melyeket Eöt-
vös Károly most tett közzé. Az érdekes fel-
jegyzés igy szól: 

Mikor már föltétlenül  bizonyos volt, hogy 
nagybátyámat akasztófára  ítélik s hogy az 
ítéletet okvetlenül végre is hajtják: nagy bá-
tyám arra kérte anyámat is, nagynénemet is 
és gyontatóját is, bogy tegyék lehetővé adja-
nak neki módot arra, hogy a szégyenletes ki-
végzési mód elől öngyilkossággal menekülhes-
sen. A gyóntató keresztet hányt magára s hal-
lani se akart se méregről, -se pisztolyról, se 
tőrről. Nagynénémet ájulás fogta  el e gondo-
latra is. Csak anyám őrizte meg hősi gondol-
kodását, de ő is csak a legutolsó pillanatban 
tudta elhatározását végrehajtani. 

A történetből mindenki tudja, hogy gróf 
Batthyányi az utolsó éjszakán tőrrel akart éle-
tétói megválni s nyakát oly mélyen, oly sú-
lyosan összevagdalta annyi vére folytéi,hogy 
csakugyan nem akaszthatták fői  másnap, ha-
nem ngy lőtték agyon. 

Hol vette a tört? Ki vitte be hozzá? Ki 
adta neki ? Tudnivaló, hogy a foglyok  s kivált 

a halálraítéltek fogpiszkálót  se tarthatnak 
maguknál. 

Azt mondták és írták is, hogy a gyóntató 
pap vitte be a tört. 

A tört édes anyáin vitte be s adta a 
nagybátyámnak. De csak akkor, amikor a ha-
lálos ítélet már ki volt hirdetve a az akasztás 
órája kitűzve. Amikor nagybátyám már a si-
ralomházban volt. 

Két fegyveres  katonaőr gyors időközök-
ben váltva őrizte őt bent a siralomház szobá-
jában. Másik kettő vagy több is, szintén fegy-
veresen a szobaajtóra vigyázott a folyosón. 
Fegyveres örök az ablak előtt. 

A tőr egy kisalakú selyem pihenővánkos-
ban volt elrejtve. A vánkost édesanyám vitte 
be s nagybátyám tudta — hogy a tör benne 
van. Ekkor is csodálták, ma is csodálatos, 
hogy a két őr szemeláttára miként tudta ma-
gát nagybátyám összevagdalni anélkül, hogy 
észrevették volna. Ágyban fekve,  pokróczával 
betakaródzva tették. 

A tőrt anyám évek előtt egyik olaszor-
szági útjában vette Yelenczében. 

Ez egy kis papirvágó tör. Pengéje két-
élű s legföljebb  4—6 hüvelyk hosszúságú. Fo-
gantékje dombormü-alakkal, mely Ádámot és 
Évát ábrázolja összeölelkezve s a paradicsomi 
kígyóval körültekergetve. Végén a fogantéknak 
pecsétnyomó-véset e szavakkal; . Ore e sempre". 
Magyarul azt teszi I .Most is mindig*. Ez a 
Oióvene Italia, az Ifjú  Olaszország nevű párt-
nak volt akkor a nemzeti jelszava. 

E tőr Batthyányi Elemér birtokában volt 
később. De kérésemre 1862-ben nekem aján-

dékozta s én kegyelettel őriztem épp ugy, 
mint ó. Egyszer anyám meglátta nálam, mindjárt 
elkérte s én neki adtam. Most is ott tartja író-
asztalán. Aczéltokban ott fekszik  az a kereszt-
alakú tőrócske. 

Érdekes felvilágosítást  nd gr. Károlyi Gábor 
arra nézve is: hogy került Batthyány holtteste 
a ferenezrendi  szerzetesek sírboltjába. Eddig 
általánosan azt tartották, hogy a barátok ma-
guk vitték el a vesztőhelyről. Ez azonban nem 
igaz. Bártfay  Lászlóné, gróf  Károlyi György 
volt titkárjának felesége  elment a Xeugebüude 
porkolábjához s pénzen alkudta ki tőle a holt-
test átengedését, azután szólt Szontágh Gusz-
távnak és Hauszmann homeopata-orvosnak, 
akik október 6-án este kocsin a kivégzés he-
lyére mentek. A porkoláb átadta nekik a holt-
testet és ők elvitték a ferenezrendi  szerzetesek-
hez, akik készséggel befogadták  sírboltjukba. 

> m A b e z 

Ember tervez, Isten végez. 
N. városka arról nevezetes, bogy közelében 

kicsiny és igen barátságos vasúti állomás van. 
Barátságos az állomás összes személyzete. És 
mégis szivjóság, szíves leereszkedés, szíves-
készségben első helyen áll, a jó főnök  bácsi, 
mint azt a városkában lévő kis gyermekek is 
bizonyítják. 

Megérkezik a vonat utazók szállanak ki 
és be. A megérkezettek örvendeznek, a tá-
vozók busulnak, sokan még sírnak is. Ki az 
a megtörődött, még ifjúnak  látszó, de az élet 
gondjai által erőssen megviselt assszony? 

Az bizony K asszony. Kinek 
félje  ezelőtt 2 évvel elhalt küzdést, nagy nyo-
mornságot hagyva, a szegény özvegy vállaira. 

f é l  Í v n a e l l * 3 c l e t v a a o M t o l v » . 

Küzd, lankadatlanul fárad  a szegény öz-
vegy. Imádkozik és fon,  hogy a mindennapi 
kikerüljön, az ő és atyátlan árva Jóska fiacs-
kája Bzámára. 

Mi épen évfordulója  van, az édés atya 
halálának. Előtörnek a szegéuy özvegy könnyei. 

Jóska a 10 éves kis fiúcska,  vigasztalni 
törekszik édes anyját. Beszélt hosszasan; de 
mit sem használ, mig végre egy kiált fel.  „Édes 
anyám! Édes jó anyám I imádkozzunk.' 

És ez basznál. Térdre esik az anya és 
fiu,  hosszas imát mondanak. Végül örök nyu-
godalmát, örök boldogságot esdnek, a meg-
halt részéru. 

Az ima használt, egy kis időre behegesz-
tette, az annyira sajgó anyai sebet; de csak 
igen kevés időre. Újra fuldokló  zokogásban 
törki az anya és vele már most Jóska is. 

Sir, kesereg az édes atyáért, omlanak 
könnyei az édes anyáért, kit ó most elhagyni 
kénytelen. 

Idegen emberekhez, más vidékre megy, 
hol mesterséget fog  tanulni, hadd lehessen majd 
gondozója, édes anyjának. 

A gondos anya magához öleli fiacskáját. 
Könnyei özöne között imát mondanak ajkai. 
Kéri, inti, hogy jó, engedelmes, szófogadó  le-
gyen; mert csak ugy boldogulhat. 

Még egy hosszú csók, B azután „Isten 
veled.* 

Dübörög a vonat, viszi Jóskát Marad a 
most már igazán magára hagyatott anya, az 
ő nagy fájdalmával.  Most, csak most törnek, 
igazán elő a könnyek. 

No de jó ÍB ; mert enyhet adó balzsamok 
azok, az oly sokat szenvedett szívnek, mely 
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m á r országos je len tőségű nemzetgazda-
sági ké rdés sé nőt te ki magát és igy az 
ál lam é rdekökben törvényeket alkothat, 
minden magánjogi sérelem nélkfll,  sőt 
ez t tenni nem csak joga , de egyenesen 
kö te lessége is. 

Ha a társadalmi reform  híveinek 
rész le tes javas la ta i t az a jánla tba hozott 
in tézkedéseke t bírálat a lá vesszük, mig 
szembetűnőbb lesz az általuk választott 
a lapelv t éves volta. Mert tagadhatat lan 
ugyan, hogy a javasol t intézkedések 
j a v a r é s z e egyik-másik irányban segítve 
a bajon, de könnyen megállapítható, 
hogy egyik intézkedés sem olyan, hogy 
ha keresztül vihető lenne is, megvaló-
sí tás ese tén egy alapos, czélravezető 
egyönte tű reformot  hoznánk vele létre . 
Sőt magukban véve is sok kifogás  alá 
esnek . Ezen javas la tok főbb  tételei a 
k ö v e t k e z ő k : 

1. Központi intézet a felügyelete. 
2. Központi pénzalap lé tes í tése , 

melybe minden intézet betétei bizonyos 
V á t befizetné,  hogy szükség esetén 
azonnal álljon pénz rendelkezésére . 

3. A vidéki kis piaczok gyöngébb 
intézeteinek fuzionálása. 

4. A betétek biztosítása je lzálog 
é s ál lampapírokba való elhelyezés által. 

Alig lehet ké t ség az iránt, hogy ha 
ezen reformokat  feltétlenül  helyeseknek 
elfogadnók  és nem csak egyiket-másikat , 
hanem mindeniket megvalósi tnók is, a 
mi társadalmi uton a törvényhozás se-
gé lye nélkül lehe tséges aligha lenne, az 
ese tben sem mondhatnók el, hogy gyö-
keresen segítet tünk a bajon. De maguk-
ban sem lehet ezen reformokat  minden-
ben he lyeseknek nevezni . Először is a 
központi intézet be leavatkozása az egyes 
intézetek üzleti működésébe sokkal ha-
marább ártalmas, mint hasznos lehet , 
mer t lehete t len olyan szervezete t adni 
neki, hogy minden egyes vidék pénz-
piaczának viszonyait i smer je és méltá-
nyolja . Ott van az Osztrák-magyar Bank. 

Köztudomásu dolog, hogy ez az 
intézet a viszontleszámitolási tartozások 
befizetésére  akkor szokta legveheme-
sebbűl szorítni az in tézeteket , mikor 
az in téze tek az adósokat a rosz gazda-
sági viszonyok miatt nagyobb összegű 
tör lesztésre szorítni nem akarnák . 

Ha pedig a központi kamara az 
üzleti t evékenységbe beleszólni nem 
lenne hivatva, ugy továbbra is megma-
radna a korlát lan üzleti t evékenység , a 
mi pedig j e l en leg ál talánosan elismert 
hiba. 

máskép talán meg is repedhetne, a nagy bu, 
mély fájdalom  között. Szelíd, jóságtól sugárzó 
szemll uri ember tart a szegény özvegy felé. 
Vigasztalja, bátorítja, kéri. ' Jó néni! jöjjön 
hozzánk! jöjjön melegedjék! ne sírjon'! bíz-
zék a jó Istenben, mţjd gondot visel magára." 

Mily megragadó, mily szép, oh ! mily val-
lásosság, a jó uri ember előhúzza finom  zseb-
kendőjét és letörli a szegény özvegy könnyeit. 

Jól esnek emez igazán szívből jövő sza-
vak, az szegény özvegynek, könnyebbül a fáj-
dalma, apadnak a könnyek. Imára kulcsolód-
nak kezei. Ima követi Jóskát. Ima, mint leg-
jobb útitárs, az édes anyja forró  imája. 

Az özvegy sorsát szivén hordozó jóságos 
főnök  bácsi, meleg ételt adat neki, megígéri, 
hogy majd ő fogja  a leveleket irni Jóskának 
és ezzel nagy kő esik le az özvegy szivéről. 
Hálásan mond köszönetet a sok jóért és haza 
megy szegényes lakába. 

Telik az idő, levéljön, az első levél 
Jóskától 

Hivatja főnök  bácsi özvegy K. . nét, 
olvassa neki a levelet 

Csupa jóság a gyermek, mennyi gyermeki 
szeretet a sorokban. 

Felicsillannak a szegény özvegy szemei, 
boldogságot sugárzó arczczal mondja. Jóskám I 
Jóskám I én igazi boldogságom.' 

Majdnem minden két hétben érkezik a 
levél, örömet hozva a szegény özvegynek, de 
még egy kis pénzecskét is a Jóska megtaka-
rított krţjdâraibâl, melyet kézbe sít a jó főnök 

A központban létesí tet t pénzalap-
nak csak ugy volna je lentősége , ha min-
den intézet tekintélyes összeggel j á ru lna 
hozza, mert hisz egy nagyobb méretű 
kalamitás ese tén hivatását csak igy tel-
jes í thetné. Ámde ez esetben forgalmi 
tőkéjük csonkulna az in tézeteknek. 

Ezen e l lenvetés azombau nem a k a r j a 
azt je lenteni , hogy azon intézetek, me-
lyeknek viszonyai ezt engedik, ne léte-
sí thetnének ilyen központi pénzalapot , 
mert hogy ennek meglenne az előnyös 
oldala is, az kétségtelen. 

A gyöngébb intézetek fúziója  nem 
reform,  hanem természetes dolog, hogy 
gyönge intézetnek általában nincs lét-
jogosul tsága. Az vagy fuzionáljon,  vagy 
számoljon fel. 

A beté tek biztosításának kérdésében 
tett javas la t ra , e lég ha annyit mondunk, 
hogy tu la jdonképen az egész reform 
kérdés ezen tétel körül forog.  Világos 
tehát , hogy ezen kérdés t nem leltei 
egyetlen oda vete t t intézkedéssel ket té 
vágni, mint a gordiusi csomót. Hiszen 
valósziuü az, hogy azon intézkedéssel , 
hogy a betétek csak je lzálogba és állam-
papírokba helyezhetők el, elvileg meg 
lenne oldva talán az egész reform  kér 
dés, de az üzleti működés ekkora mé-
retű korlátolása akkora változást idézne 
elő nem csak a t akarékpénz tá rak éle-
tében, de hitelviszonyaink, valamint a 
részvények és beté tek jövedelmezősé-
gének kérdésében is, hogy aligha akadna 
vállalkozó, a ki még hozz i társadalmi 
uton, ilyen reform  keresztülvi te lére vál-
lalkoznék. 

(Folyt, köv.) 

— Megyénk igazságügyi reformjai. 
A napokban nz igazságügyi miniszter ur megbí-
zásából városunkat személyes megjelenésével 
szerencséltette dr. Z á b o r s z k y Istváu igazság-
ügyi miniszteri titkár ur azon czélból, hogy Csik-
Szeredában egy igazságügyi palota felépítése  és 
az esküdt bíróság beállítása a magas kormány által 
contetnplálva lévén az itteni viszonyokról szemé-
lyesen Bzerezzen inagánuk meggyőződést. Hogy 
mennyire elkerülhetetlen szügségessé vált itten 
egy igazságügyi palota fölépítése  és hogy men-
nyire uem lehet törvényszékünket és megyénket 
esküdt bíróság nélkül hagyni azt majd e lap 
hasábjain nem sokára részletesen fogjuk  tárgyal-
ni és bizonyítani, itt elégnek tartjuk a feunebbi 
örvendetes eseményt köztudomásra hozni. A mi-
niszteri titkár ur az itteni viszonyokról alapos és 
részletes tapasztalatokat szerzett, időt 6b fáradsá-
got uem kímélve, mindenről tájékozást szerzett 
magának s mi csak örvendhetünk, hogy dr. Plósz 
Sándor ó nagyméltósága a mi viszonyaiuk tanul-
mányozására éppen a titkár urat, e finom  modorú 
és kiváló képzettségű jogászt küldötte hozzánk. 

bácsi, hozzá téve ahoz mindég a magúéból, 
egy kis összegecskét. 

Telik az idő. Már négy éve, hogy Jóska 
tanulja mesterségét. Derekas, ügyes kovács-
mester lett belőle. Megtörtént a felszabadítás, 
ezt olvassa a szerelmes túli hangon irt sorok-
ból, a jó főnök  bácsi. 

Ki írhatja le most a szegény özvegy örö-
mét. Sir is, nevet is, a mi feltétlen  jele, az 
édes anyai nagy örömnek. 

Jóska küldözgette leveleit és gondosko-
dott jó anyjáról még egy évig. De végre el-
maradtak levelei. Az édes anyától küldött le-
velekre, nem jött válasz. 

Sírt, csak ismét sírt a jó anya, mig végre 
n halál megszabaditá, e földi  nyomorúságos 
élettől. 

Egy napon sürgönyt kap Jóska, rajta ez 
állott. 

Jóska! 
„Anyád meghalt, holnap temetik." 

Főnök. 

Egyet fordult  Jóskávái a világ. Hanyat 
eBík székéről, alig halhatóan rebegi. .Én, az 
rosszaságom ölte meg.' „Oh ! miért ÍB tudtam 
annyira megfeledkezni,  a legjobb édes anyáról.* 

Magához tér, keserűen igy kiált Félre 
rossz czimborák, nektek köszönhetem, mostani 
keserves állapatomat.*! 

El, elrohan, az állomáshoz, őrülten siet 
jegyet váltani, szeretné, ha madárként repül-
hetne, hogy lássa az érte epedő anya, hűlt 
tetemét 

A miniszteri titkár urat e működésében Gyárfás 
László kir. trvBzéki elnök és Píiria Frigyes kir. 
ügyész kalauzolták. 

= Uj te lekkönyvi törvény. Dr. Plósz 
Sándor igazságügyi miniszter a jelenlegi kabinet-
nek egyik diszeB oszlopa, ez az európai művelt-
ségű és uagy tudoinányu jogász az igazaágyügyi 
költségvetés tárgyalása rendjén jelezni fogja, 
hogy a telekkönyvekről egy uj törvényjavaslatot 
fog  a ház elé terjeszteni a ennek gyors letárgya-
lását fogja  kívánni. 

= A romániai vasút megnyitása. 
A román államvasút Tergtil-Okua-Paláuka ország 
határi vonala a folyó  hő Q-án a közforgalomnak 
átadatott. A személyszállító vonatok csatlakozása 
akként létesíttetett, hogy s Brassóból délelőtt 8 
óra 50 peiczkor induló 7812 sz. vonat a Csik-
Gyimesról Paláuka felé  este 7 óra 27 perczkor 
induló 20o számú román személy vouathoz; a 
Pollinkáról Csík Gvimesre délelőtt 10 óra 10 percz-
kor érkező IU0 számú román személy vonat pe-
dig a C'Bik-Oyimesről induló és este 0 óra 40 
perczkor lliasséba érkező 7013 szánni vonathoz 
nyer közvetlen es"tlukozÍ6t. Megjegyezzük, hogy 
a román államvasút vonalúinak palánkai és esik 
cyitnesi fenti  idő adatai a középeurópai időnél 1 
órával korábbra eső bukaresti idő szerint értendók, 

= Katholikus tanárok kongresz-
SZUSa. Az erd. r. kntli. tanárok ápril 4-én tízé-
kely-Udvarhelyen tartották hetedik kongresszu-
sukat a következő tárgysorozattal: I. Elnöki meg-
nyitó. 2. Kourier Péter élet- ia jellemrajza, fel-
olvastu Erdélyi Károly dr, 3. a művészeti okta-
tás középiskolában, Gáspár István 4. Az ifjúság 
műveltsége a társadalom tükrében, Eniberj Árpád. 
5. Néhány kísérlet n természettanból, Szigothy 
Istváu. li. A históriai hatás ma és a tnullban 
Embery Árpád, 7. A természetrajz tanításához a 
középiskoláim!]. Tamás Albert. H. A keresztény latin 
és görög remekirók iskolai szemelvényeiről (Kolozs-
vári r. kath. lógytnnázium). A kongresBzust megelőző 
értekezlet ápril 3-án d. u. U órakor tartatott; a 
koimn-mzust pedig d. e. VaÖ órakor ünnepélyes 
, Veni Snncte" előzte meg. Ugy az elóértekezlet, 
valamint a Kongresszus is a r. kath. főgimnázium 
nagy termében tartatott meg. A esik somylói fő-
gimnázium tanár-testületéből részt vettek : Uándi 
Vazul igazgató; Csatlió János és Wassylkievitz 
nligazgatók és Kopacz Pátlik hittanár. 

= Paraszt-minta gazdaságok léte-
sítése. A m. kir. földmivelési  minisztei a mező 
gazdaság általánosabb fellendítése  és az erre 
vezető ismereteknek szélesebb körben való hoz-
záférhetővé  tétele érdekében oly paraszt-minta 
gazdaságok létesítését határozta el, melyek hivatva 
lesznek arra, hogy a belterjes és okszerű gazdál-
kodás módjait és előnyeit a kisgazdák körébea 
megismertessék és meghonosítsák. Az ily minta 
gazdaságok létesítésénél az olyan józan életű, 
példás magaviseletű kisgazdák fognak  figyelembe 
vétetni, kiknek birtoka 8—30 hold (száutóföld) 
kiterjedésű, s a mely a vidék viszonyaihoz képest 
már is a helyes kezelésről tesz tanuaágot Az 
ilyen alkalmas birtokoknak minta gazdasággá 
leendő átalakítására, illetőleg felszereléseinek  ki-
egészítésére és pótlására a miniszter 600—800 
frt  segélyt helyez kilátásba, a inivel szemben az 
illetők megfelelő  vetésforgó  betartására és példa-
adó gazdálkodás folytatására  kötelesek és erre 

Fájdalmában sir, megerednek könnyei 
minden utazó oly részvéttel tekint, a megtört 
ifjura. 

Megérkezik kis városkája állomására, tá-
molyogva száll ki ti vonatból. Találkozik a ' jó 
főnök  bácsi szelíd, de mégis feddő  tekin-
tetével. 

Kohan a hogy csak bírják lábai. Betá-
molyog egy szegényes viskó ajtaján, viasz 
gyertyák között kiderítve az ó jó anyja Meg-
esuklanak térdei, leroskad. 

Kínos nyöszörgéssel vánszorog a legjobb 
auya liült teteméhez, élesztgeti csókjaival: oh ! 
az nem ébred. Végre a nagy fájdalom  hang-
ján felkiált.  , Anyám, jó anyám ! bocsáss meg, 
eltantorodtam, ezután jó leszek'! „Jó anyám 
szelleme bocsáss meg ' ! 

A jó főnök  bácsi utánna sompolyog. 
Látja a megtöródött, a fájdalomnak  súlya 

alatt majdnem összeroskadó if]u  embert. Vál-
lára teszi kezét, szelíden néz szemeibe; s igy 
szól. "Imádkozzál jó anyád lelki üdvéért.* 

Imádkoztak mindketten. Azután előadja, 
az anya nagy ragaszkodását fiához.  Elmondja 
mint bízott benne, mint csillogtak szemei mi-
dón beszélte, majd csak haza jön a flain  és 
nein hagy el engemet. 

A fiu  csak sirt, csendesen sírt. 
A jó főnök  bácBi pedig, egy nagy köny-

nyet törölt Bzét markával. 
A hallott felé  fordult  és alig hallhatóan 

suBOgá : 
.Ember tervez, Isten végez.* 

Xiatua  Elek. 

szakegyének által időről időre kellő utasításokkal 
láttatnak el. A miniszter a czél magvai ósithatása 
érdekében a vármegyék gazdasági egyleteit s 
igy a csikinegyeit is javaslat tételre is liivta fel 
s ennek felterjesztése  folytán  lehetőleg még a 
folyó  évben e megye területén is óhajt egy ily 
minta gazdaságot létesíteni Bár mily lidvüBnek 
és czélirányosuak is tartjuk azonban a földmive-
lési miniszter tervbe vett intézkedését, rlig lehet 
remény arra, hogy vármegyénk területén a szó-
ban forgó  ininta gazdaság birtokviszonyaink ren-
dezetlensége miatt — egy hamar létesíthető volna, 
mivel bár számos oly kisgazda van, ki a feltéte-
lezett 8—30 hold szántófölddel  rendelkezik, de 
azok tagosítás hiányában a fennálló  kettős forda-
rendszér nyűge alatt szétszórva lévéu, egy minta 
gazdaság beállítása ez idószerint uáluuk lehetet-
lenségnek látszik. 

A menyei íözpgatási fattxáí  éTijelestésébőL 
A vármegyei közigazgatási folyamáról  az 

összkormányhoz évenkint jelentés lévén teendő, a 
közigazgatási bizottság által mult évre szer-
kesztett s közelebbről felterjesztett  évi jelentéi-
ből különösen az erdőgazdaság a a birtok ren-
dezésre vonatkozó részeket, melyek egyul tal 
fontos  irányelveket és javaslatokat is tartalmaz-
nak, közérdekű voltuknál fogva  az alábbiakban 
ismertetjük meg. 

Erdőgazdaság s legeltetés. 
Az 1879 évi XXXI. t.-cz. elég szabatos-

sággal nem állapította meg az e-dö és legelő 
közötti határvonalat s e tekintetben a mnlt évi 
XIX, t.-cz. sem intézkedett. Ejjedül a földmi-
velési minisztériumnak egyik leirata nyújt némi 
tájékozást, bogy a/, erdőségek a legelők rová-
vására kiterjesztetni nem fognak. 

Azon, szerencsésnek legkerésbbé sem mond-
ható kísérletezés után pedig, mely 1883. éta 
az addig lennállott tilalmas erdőségeket nagy 
részt uiár letarolta, s erdőnevelési okból azok 
szomszédságában volt legelőket is felügyelet 
alá vette : arra a meggyőződéire kezdett julni 
a vármegye, hogy nem sokára azon eddigi éle-
terétől is elíog záratni, mely a legeltetésben a 
következőleg az állattenyésztésben tengernyi 
terhei között még mozgóképessé tette. 

Az 1853-iki kalasztei i felvételek  alkalmával 
a vármegye lakőssága alig baladta meg a 80 
ezeret, ma már 120 ezeret közelít meg, mivelés 
alatti földterülete  oly csekély, hogy annak ará-
nyában lakéssága sQrQbb, mint bármelyik német 
üerczegségé; ily állapotban utalva van a foko-
zott állattenyésztésre, mintán e czélra a vár-
megye havasos területe legalkalmasabb. 

Ha azonban a legelök erdőnevelésre egyre-
niáBi'a elfoglaltatnak,  a megélhetésnek ez az 
utolsó meuedékre is elzáratik, s az eddig fel-
tételezőit  kivándorlás  valójában bekövetkezik 
Szükség volna tehát, hogy egy elfogulatlan  bí-
zottság állapítaná meg az erdősítések maximu-
mát, 8 ez alapon a törvényhozás korlátozná a 
minden ároni erdősítési törekvést, mert ba a 
közösségben maradás kényszerűsége reá erősza-
koltatotl a közbirtokosságra, az a jog csak el 
nem vitatható, hogy a közös tulajdon mivelési 
ágát maga határozhassa meg. 

A közigazgatási bizottság tartozkodás nél* 
kül kifejezést  ad annak a meggyőződésének, 
bogy az a messzejővőre való előrelátás távolról 
sincs és sohasem is lesz arányban a legeltetés-
ből folyó  haszonnal, mert könuyü annak kiszá-
mítása, hogy egy bold terület legeltetés általi 
jövedelme pld. 80 év alatt 25—28 szorosan 
több, mint ngyan annyi idő alatt az erdőből 
vett haszon ; bár az erdők nevelését kétségtelen 
szükségnek i9meri, meg nem engedheti a felfo-
gást, hogy ama nagyobb haszon elnyomására 
tnlizmosíttassék. 

Birtokrendezés. 
Egy másik kérdés, mire ismét rámut»tunk, 

a birtokrendezés gyorsabb lebonyolítása. Vár-
megyénkben ngyanis még az ősi kettős forda 
rendszer áll a megmunkálás alatti birtok terüle-
tekre, vagy is a tulajdon felének  préda rendszere. 

Fennebb rá motattnnk a löldbirtnk cse-
kélységére s a vármegye lakósságának nagy-
emelkedésére. Ez a nagy fogyasztószám  meg-
követeli a termőföld  korlátlan kihasználását, 
mert a mostani gyakorlattal előállított mezei 
termények alig elégségesek az év felerészére, 
s ha a hiányzó rész behozatallal fedeztetik, 
annak leszerelő hatása nem sok idő múlva saj-
nosan lesz érezhető. 

Nincsen itt egy talpalatnyi föld  kihaszná-
lás nélkül ; nem lehet arra számítani, hogy egy 
szorgalmasabh kéz a tán pótolja a mulasztást; 
és igy mindaddig, mig a kihasználási rendszer 
előnyösen meg nem változik, a félazeg  helyzet 
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Melléklet a „Csiki Lapok" április 12-iki 15-ik számához. 
évről év re mljOíbiUn! fogja  a küzdelmet Köz-
ségeink alig 6—6 kivételével már 50—150 szá-
zalék pótadéval küzdenek, a ha ebes hozzá 
adjak az állami adézások eddig falasz  tó nagy-
ságát, s ba számításba veszik az esea év fo-
lyamán életbe lépd erdőrendezési költségeket, 
melyek a moll évi XIX. t.-czikkhől szükség 
szerBlrg fognak  előállani, és as országos bete-
gápolás költségeket, melyek szintén a mait évi 
XXI. t.-czikknek lesznek járulékai: valójában 
meg kell gondolkozni minden elfogulatlan  kor-
mányhatösági tényezőnek, hogy « szemmel lát-
ható kellemetlen következmények mi által elős-
iessenek meg. 

És ha bizottságnnk nem talál más ezpe-
diensi, mint a birtokrendezés gyors lebonyolí-
táséi, oka az, hogy nem ideiglenes kibontako-
zást akar, hanem akar egy olyan állandé vég-
megoldást, melynek amngy is a törvényhozás 
akarata szerint már régebb tnegkrllelt volna 
történnie. 

Javaslatunk ez irányban tehát ismét csak 
az, hogv a azerrdai kir. törvényszék ezapmit-
tassék meg három bíróval, kiknek kizárólagos 
kötelessége a birtokrendezés legyen. — 

Szíves tyjéhztaM 
Egy alcsiki magasabb állásn egyházi fér-

fin  a hozzá küldött gyűjtő ivet minden adomány 
nélkül a következő megjegyzéssel küldötte vissza: 
„Székely fajunk  a „Bálboriaknak" kevés kegye-
lettel tartozik'. Miután én indítottam meg a moz-
galmat, lelkiismeretbe vágó kötelességemnek 
tartom meg is védelmezni. 

Mindenekelőtt határozottan ki kell jelen-
lenem, hogy itt nem a Báthory okról,  banem 
csupán Báthory Endréről  van sző. Teljesen 
megfoghatatlan  előttem, miként lehetséges az, 
bogy egy teljesen ártatlan  embert hibáztassunk 
a családja bűneiért. Uát tehetett arrél a sze-
gény kardiüalis, hogy egyik rokona, kenyérme-
zei hős Báthory István ellen még 1493. előtt 
panaszkodtak bőseink ? Tán azok a sérelmek 
is mind a Bálhoryakat s épen Endrét terhelik, 
melyeket a székelység az 1571-i májusi ország-
gyűlés elé terjesztettek, ugyanez elé, mely Bát-
hory Istvánt fejedelemnek  választolta ? „Mi fő-
népek és tófejek  — ngy mond az előterjesztés — 
teljességgel elfogyatkoztunk  és megnyomorodtunk 
ugy annyira, bogy mi ti kegyelmetek melleit 
sem hadakozásra, sem gyűlés tartásra elegek 
nem vagyunk, a szegény község is annyira meg-
prédáltatolt, hogy vagyon lestek és lelkek, kiknek 
fohászkodások  az hatalmas Istenhez felhatott, 
félő,  bogy szörnyű veszedelmes ostorát ne bo-
csátsa országunkra, ba ti kegyelmetek országul 
rajtunk nem könyörül." S honnan származtak 
e sérelmek ? János Zsigmod idejéből. Hát te-
hetett arrél Báthory Endre kardinal, bogy nagy-
bátyja Báthory István fejedelem  a Békés pár-
tiak ellen 1675-ben .teljes szigorral járt el, mi 
több székely atyánkfiának  életébe éa vagyonába 
került, mikor neki ezt a jogot az 1640-ben 
máj. 7-én tartott tordai országgyűlés biztositá? 
Hát tehetett arrél Endre kardinal, hogy nnoka-
öccse a kalandor természetű Báthory Zsigmond 
a régi jogok Ígéretével vitte székely atyánkfiait 
az 1596-i bavasallOldi hadjáratba, midőn onnan 
visszatéri mindenről megfeledkezett?  Talán a 
székelyek 1596-i híres farsangja  is Endre bibor-
nokot terheli, mikor a nemesség az alsóbb rendű 
székelyeken borzasztó boszut állott ? 

Ha elfogadnék  azl, hogy Báthory Endre 
kardinal hibás azért, mert ősei hibáztak, akkor 
teljesen ngy járnánk el, mint Phaedrns mezéjé-
ben a farkas  a báránynyal. A farkas  és bárány 
ngyanazon a patakhoz siettek, bogy szomjukat 
oltsák. Felül állott a farkas,  alél a bárány. A 
farkas  okot keresett a czivakodásra. Miért za-
varod vizemet? támadt a bárányra. Hogyan 
zavarnám, hiszen felüli  ől foly  a viz? feleli  a 
szegény bárány. Hat hónap előtt rágalmaztál 
engem, folytatja  a farkas.  Hiszen akkor nem 
is éltem feleli  a bárány. Apád rágalmazott en-
gem, feleli  a fai  kas s szétlépi a bárányt. Hát 
szegény Báthory Endre kardinal te is vétettél 
ellenünk, azzal — hogy Báthory voltál. 

Különben is azon okok, meiyek Báthory 
Endre halállát okozták, nemcsak az ő ősei hi-
bájából származtak, hanem igen nagy részben 
azon ellentétekből, melyek a székely nemesség 
és a közrend (lőfejek,  darabontok) kOzOtt fenn-
állottak, s igy a Báthory-névre való hivatkozás 
is elveszti élét. Ezt legközelebb lesz szerencsém 
bebizonyítani, â ha némi részben terheli is fe-
lelősség Endre őseit, jusson eszünkbe a 14S. 
zsoltár antipbonája (Praeparatio ad aissam): 

„Szülőink éa saját vétkeinkre, Dram 1 ne emlé-
kezzél és bűneinkért ne állj rajiunk bossat," 
Avagy jusson eszünkbe Mézes verse (III. 19. 
18): .Ne keress bostnállást, se meg ne emlé-
kezzél polgártársaid igazságtalanságáról." 

Én nekem, midőn a mozgalmat megindí-
tottam, szabad volt feltételeznem,  bogy ai egy-
házi férfiak  támogatni fognak.  Várakozásomban 
eddig — leszámítva ezen egy esetet — nem csa-
lódtam. Hogy állításomat támogassam, hivatkoz-
hatom a közművelődés f.  évi márczius 95-i szá-
mára, mely „Báthory Endre* cz. czikk végén 
ezt írja: „Ujabban Csikmegyében mozgalom in-
dult meg, hogy halála helyét emlékoszloppal 
jelöljék meg. Szép és magasztos gondolat, 
méltó,  hogy szép sikert  érjen el, bogy a 
mellelte elhaladókat, mindig emlékeztesse, a le-
tűul korra, hogy leiidézze emlékűnkben Erdély 
rén>aralmának azon gyötrelmeit, melyeken Mi-
hály vajda héhéroláaa idejében, s Básta igaz-
sSgol és jogot lábbal taposó zsarnoksága alalt 
átment s a ntely rémkorszak első napja azon 
nap, mely ez emlékre fel  lesz vésve, de a mely 
minden igaz hazafi  szivében láng betűkkel ré-
góta szerepel. Szaporítsuk  emlékeinket,  bogy 
minél több intő jel figyelmeztessen  arra, bogy 
a magyarnak mindig voltak ellenségei, de ezek 
kOzötl legnagyobb és Irgkárosabb volt mindig 
ez egj mást megérteni nem tndé vagy megérteni 
uem akaré magyar. Emlékeztessen,  továbbá 
az oszlop arra is, bogy a mely nép múlt-
jáért lelkesedik,  annak alakjait  szeretettel 
övezi körül,  az fennmarad,  de  boldoggá 
csak az lehet,  szebb jövőt  csak az remél-
het, mely a mult  történelméből  a tanulságot 
levonni, okulást  meríteni  képes és akar." 

Teljes egészében idéztem e szép czikk vé-
gét, már azérl is, bogy értsük meg egymást. Azt 
a száz éves átkot, melyet Vili. Kelemen pápa 
ránk mért (Purpura Pannonica. Kassa 1746. 
kiad. 183. lap), azt a szörnyű tényt, mely a 
végsőig fokozott  társadalmi forrongások  borzasztó 
befejezése  s ujabb rémuralom kezdete volt, ki 
kell  engesztelnünk.  Vegyünk példát a lelcsi-
kiaktól. tí buzgó nép évenkint ezerével zarán-
dokol oda, mert jól tudja, bogy a kegyelet ked-
ves kötelességének adóját rőjja le. Minkéi is e 
nemes kegyelet vezetett, midőn bizottsággá tö-
mörültünk s mintán Csikszentdomokos áldozat 
kész közönsége a kápolnaépitésre szükséges 
anyagok előállítására hajlanddó arra törekszünk, 
hogy ne elégedjünk meg egyszerű emlékkel, 
banem Szent László magyar király, Erdély véd-
szentje tiszteletére kápolnát építsünk, melyben 
márványlap hirdetné a nevezetes eseményt, 
melynek emlékére készült. E kápolna mint ke-
gyelmes püspök urunkhoz lett feliratunkbau  ki-
fejeztük  „a hivő nép lelki épülésére s sz en-
gesztelés munkájának tökéletesebb m-görökité-
sére" fog  szolgálni. 

Arra törekszünk tehát, hogy a fölépítés 
költségeit összehozzuk. Hiszszűk és reméljük, 
hogy nemes székely véreink megértik magasztos 
szándékunkst s filléreiket  OrOmesl hozzák meg 
arra az oltárra,m?lyet a Pásztorbükkön állítani 
akarunk. Hadd hirdesse a szerény hajlék, liogy 
még nem fajult  el a székely vér s csöndes falai 
kOzt lelki épülést, megnyugvást találjanak azok, 
kik évenkint oda zárandokolnak. 

E soraim egyultal legyenek megnyugta-
tására annak az egyházi férfiúnak  is, ki a gyűj-
tői vet visszakflldölie.  Cníusvis bominis est errare, 
nullins, nisi insipientis iu errore perseverare." 
Tévedhetünk mindnyáján, mert emberek vsgyunk, 
de ba beláttuk tévedesűnket, helyre kell pótolnunk. 

Dr. Balló  István. 

A megyei közigazgatási tizottság üléséről. 
Csik-Szereda, ápril II. 

Megyénk közigazgatási bizottsága rendes 
havi ülését ma tartotta meg Mikó Bálint, fő-
ispán ur elnöklete alatt, melyen a tagok négy-
nek kivételével jelen voltak. 

A gyűlés megnyitása alkalmával elnöklő 
főispán  ur bejelentette Györffy  Ignácz megyei 
pénztárnok, s egyúttal a közigazgatási bizott-
ság egyik tagjának folyó  hó 8-án történt vá-
ratlan halálát, s meleg szavakban emlékezett 
meg az elhunyt érdemeiről, indítványozván, 
miszerint emléke jegyzőkönyvileg örökittessék 
meg, , temetésén a bizottság testületileg vegyen 
részt, s egyúttal a törvényhatóság kerestessék 
meg helyének betöltése iránt. 

A bizottság a főispán  indítványát, a ha-
láleset feletti  mély megilletődéssel határozattá 
emelte. 

A gyűlés azután áttért a napirendre, s 
az egyes szakelőadók jelentéseinek tudomásul 
vétele után több folyó  ügyet intézett el, me-
lyek közül a következőket tartottuk fdlemll-
tendóknek. 

Földmivelési miniszter ur az erdők ál-
lami kezelésbe vételéről szóló 1898. évi XIX. 
törvény czikknek ez évi julius hó 1-ével tör-
ténő életbelépte alkalmából számos intézke-
dést rendelvén el, a körrendelet az életbe-
léptetéssel és n végrehajtással járó teendők 
végzésére köteles erdórendészéti bizottságnak 
kiadatni határoztatott. 

Gy.-Alfalu  községben az állampénztár 
terhére rendszeresített segédjegyzói állásra 
odavnló Baricz Dénesnek megválasztása be-
jelentetvén, uzt a bizottság tudomásul vette, 
helyetteB anyakönyvvezetővé teljes hatásköré-
vel való kinevezése s a 300 frt  államsegély 
utalványozása iránt belügyminiszter úrhoz fel-
irat küldése határoztatott el. 

Miután Kozmás és Lázárfalva  községek 
az előbbi székhelylyel, külön körjegyzői cso-
porté alakíttattak, Kozmás községnek a cse-
kefalvi  és Lázárfalva  községnek a tusnádi 
anyakönyvi kerületből való kiszakitása, s kü-
lön anyakönyvi kerületté való egyesítése ki-
mondatott, s anyakönyvvezetőnek 80 frt  tisz-
teletdíjjal Lórincz János megválasztott körjegyző 
helyettesnek pedig 30 frt  díjjal Orbán Dénes 
helyettes biró kinevezése a belügyminiszternél 
javaslatba hozntott 

Alfalu  község birtokossági tanácsának a 
.Bak tai" vágterület értékesítése iránt hozott, 
B több birtokos által megfelebbezett  határo-
zatát a b'zottság feloldotta  s a felsőbb  ható-
sági határozatok ellenére szabály-ellenesen 
megtartott árverezést megsemmisítette, s mint-
hogy a birtokossági tanács ugyanezen, mint a 
„Borzont*-nevű dűlőben fekvő  kaszálók erő-
szakos legeltetése körül követett eljárással 
az alapszabályokban megállapított hatáskörét 
túllépte, a törvényhatósági bizottság főikéretni 
határoztatott, hogy a közbirtokossági tanács 
működéseit függessze  fel,  B a birtokosság 
ügyeinek vezetését a községi elöljáróságnak 
adassa át. 

Karuzfalva  község birtokosságának az 
eddigi gyakorlat fentartásával  az osztatlan kö-
zös tulajdont képező legelőknek az 1894. évi 
XII. t.-cz. 6-ik §-ában előirt módou való hasz-
nálatát megtagadó határozata, Lukács József 
s társai felebbezése  folytán  hatályon kivül 
helyeztetett. 

Stein Izrael és társai faipar-telep  tulaj-
donosoknak Oyimes középlokon, saját költsé-
gükre egy postahivatal rendszeresítése iránt 
beadott kérése ajánlólag a kolozsvári posta-
és távírda igazgatósághoz felterjesztetni  liatá 
roztatott. 

Csil-Taplocza égése. 
Borzasztó és leírhatatlan az a kár, mit 

Taplocza  közBég lakosságának több, mint fele 
vasárnap, e hó 9-én duló tűzvész által szen-
vedett. Talán isten átka nehezedett ezen köz-
Bég hangya-szorgalmú lakosságára. Alig mult 
3 éve, hogy az elemi csapások ezen borzasztó 
fajtája  a község '/i-át tönkre tette, s most 
újból ugyancsak, kik akkor mindenükből ki-
pusztultak B véreBveritékkel hajlékot emeltek, 
több más szomszédaikkal együtt a teljes nyo-
morba jutottak és hajléktélanokká váltak, a 
mi ismét az emberi gondatlanság és vigyázat-
lanságnak tudható be. 

Vasárnap délelőtt Vt12 órakor még a 
templomi isteni tiszteletet hallgatta a nép, mi-
dőn a harangok rémes kongása és kívülről 
vészkiáltás jelezte a tüz kitörését. S szegény 
ájtatoskodó nép rémülten hagyta oda az Isteu-
házát és sietett ki-ki veszedelembe jutott haj-
lékához és ottan hagyott gyermekeihez^ hogy 
valamit vagyonából megmenthessen. Ám, de 
a vagyon mentést lehetetlenné tette a dü-
höngő déli szél, mely orkánszerüleg dult éppen 
akkor; s igy a fejét  vesztett nép csak gyer-
mekeinek, betegeinek és a tehetetlen aggok-
nak megmentésére kellett, hogy gondoljon. 
Rémítő sírás, rívás, jajveszeklés és az álla-
tok bőgésének szörnyű zaja reszkettette meg 
a levegőt, mert a legelőször kigyúlt csűr zsa-
rátnokát a dühöngő szélvész számtalan épü-
letre szét röpítvén, több, mint 100 épület ál-
lott egyszerre lángban, s igy csakis életmen-
tésre kellett első sorban gondolni. A Szereda 
városból rögtön kivonult csendőrség, honvéd-
ség és szomszéd községekből vízfecskendők-

kel megjelent nagyszámú lakósság, a somlyói 
diákság bár a legnagyobb erőt fejtette  ki a 
tűznek helyhez kötésére, az a szél irányában 
állott épületeknél teljes lehetetlen volt s csak 
is a keleti és nyugoti oldalon sikerült a fék-
vesztett elemeknek gátot vetni. 

Alig pár óra alatt több, mint 150 gaz-
dának  400 épülete  égett le a földig,  s any-
nyira megsemmisített mindent, hogy még a 
birtok határok is felismerhetetlenekké  váltak, 
B azok, kik távol voltak s későbbre érkeztek 
meg, rá sem találtak elhagyott tűzhelyükre. 

A kár óriási, a nyomor leírhatatlan, s 
hetek telhetnek be, mig a károsodás mérvé-
ről megbízható adatok állhatnak rendelkezésre. 
Mint hírlik nagyszámú állat elpusztult az iszo-
nyú lángtengerben, sőt emberélet is esett ál-
dozatul. A leggyorsabb segélyre van tehát 
szükség, hogy a szerencsétlenek legalább az 
éhínségtől megmentethessenek. Az emberi sze-
retet tüzének kell, hogy a szivekbeu kigyúl-
janak a nyomor enyhítésére. A gyűjtések már 
minden oldalról megindultak. 

Az adakozásra való felhívást  hivatalos 
kézből alább közöljük: 

Adakozásra való felhívás  1 
A folyó  hó 9-én Csik-Taplocza község-

ben kiütött tűzvész alkalmával a lángok mar-
talékává lett 400 drb épület, s az ezekben 
elhelyezett házi bútorok, felszerelések,  ruhá-
zatok, élelmiszerek, gazdasági eszközök, takar-
mány és hazai állatokban esett, — s körülbelül 
200.000 frt  értékű kárral sújtott 152 gazda s 
ezeknek mintegy 450 család tagja nevében 
Begély nyújtásra kérem fel  a nemes szívű 
adakozókat. 

Az alig 3 óra alatt dühöngött, s orkáu 
szerű szélvész által gyorsan tovább terjesztett 
és emberi erő által megnem akadályozható 
tűzvész siralmas állapotot teremtett. 

Elszorul a szív, látva a hajléktalanok 
bujdosását, s hallva a betevő falat  és egyetlen 
ruhadarab nélkül maradt szerencsétlenek jaj-
kiáltását. 

Nyujtsunk segélyt az alig két évi idő 
alatt, már másodszor tűzvész által sújtott egyé-
neknek ! 

Bármi csekély és bármi nemű adomány 
igazi szükségletet fog  enyhíteni, és a gyors 
adás a kétségbeejtő helyzetet fogja  némileg 
elviselhetővé tenni; itten valósulást nyerend 
azon közmondás, hogy: .kétszer ad az, ki 
gyorsan ad*. Adományok ugy általam, mint n 
Csiki Lapok kiadóhivatala által elfogadtatnak 
és hirlapilag nyugtáztatnak. 

Csik-Szeredán, 1899. ápril. 10-én. 
Fejér  Sándor, 

főszolgabíró. 

t Györffy  Ignácz igyvél 
Csikvármegye tiszti karát és a megyei 

ügyvédi-kart súlyos veszteség érte a Györffy 
Ignácz halálával, a kit a sors oly váratlanul, 
oly megdöbbentő hirtelenséggel ragadott ki 
Borainkból, — mert folyó  hó 7-én még oly ép 
és erős volt mint egy tölgy és már 8-án min-
ket itt hagyott 

GyörfTy  Ignácz Csik-csatószeg községében 
született 1845. augusztus 7-én székely-nemes 
szülőktől, a kik gyermeküket gondos nevelés-
ben részesítették, e mellett örökölte aszttlóktól a 
puritán jellemet és őszinte igaz becsületességet. 

Középiskolai tanulmányait a csik-somlyói 
főgimnáziumban  kezdette s az udvarhelyiben 
folytatta  és befejezte. 

Ezután a kolozsvári jogakadémián a fel-
sőbb tanulmányokat is elvégezvén, a törvényes 
gyakorlati idő lejártával Maros-Vásárhelytt 
1871. szept. 6-án ügyvédi oklevelet nyert s haza 
jött e megyébe, bogy inint gyjkorló ügyvéd 
szolgálja hazáját B e vármegye jog kereső 
közönségét. 

Tiszta jelleme és egészséges jogi felfogása 
éB gondolkozása csak hamar népszerű és ke-
resett ügyvéddé tették, inig 1892. évben a 
vármegye is megtisztelte azzal, hogy a neve-
lési alapok pénztárnokának megválasztotta s 
méltán, mert a mi drága Náczinknál jobb, 
megbízhatóbb és hűségesebb kezekre e nagy 
vagyont nem is bízhatta volna. 

Bizony-bizony sokat veszített benne a-
vármegye; sokat az ügyvédi és bírói kar, 
sokat a jó barátok, a kik őtet közelebbről is-
merték s a kik vele uaponként és közvetlenül 
érintkeztek B a kik tanúságot tesznek arról 
most és örökké, bogy Györffy  Ignáczban egy 
áldott jó lelkű, egyenes és tiszta jellemű és 
oly őszinte és kiváló becsületes embert veszí-
tettünk, a kit életében szeretni és becsülui 
tudtunk s a kit most keservesen siratunk. 

És mily megmérhetetlen, megdöbbentő az 
a csapás mely, halálával az egész Györffy  csalá-
dot, de különösen azt a drága jó feleséget,  a 
ki hónapok óta ágyban felnő  beteg, s azt a 
két áitatlan fiatal  szivet sújtotta, a leiket éle-
tében ugy szeretett mint édeB gyermekeit s a 
kik az ó szivébe és lelkébe bele voltak olvadva. 

Nyugodj csendesen édes jó Náczi 1! 
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Temetése f.  hó 10-én d. u. 3 órakor tör-
tént óriási részvét mellett 

A koporsójára koszorúkat tettek : 
1. A leghívebb férjnek  szerető, hü neje Etelka. 
2. Kedves fiamnak,  özv. Györffy  Józsefné. 
3. Drága jó bátyámnak, dr. Györffy  Gyula. 
4. Az edes jó testvérnek, Róza. 
5. Csikvármegye közigazgatási tisztikara, ti 

feledhetlen  pályatársnak. 
6. Györffy  Ignácz kartársunknak, a Csik-szere-

dai Ügyvédi kar. 
7. Emléked szivünkben élni fog,  a Csik-szere-

dai kaszinó. 
8. Áldott jó Györffy  bácsijának, hálás Ámikája. 
9. Györffy  Ignácznak, jó barátai és ismerősei. 
10. oldott jó apánknak, Gábor és Juliska. 
11. Györffy  Ignácznak, Czikó János. 
12. A kedves jó testvérnek : Györffy  Sándor. 

Haláláról a család a következő gyászje 
lentéjt adta ki: 

Alulírottak ugy a maguk, mint a távo-
labbi rokonok nevében fájdalomtól  megtört 
sziwel tudatják, hogy csikszentimrei és csatő-
szegi Györ f fy  I g n á c z kőz- és váltó ügy-
véd, Csikvármegye nev. alapjának pénztárnoka 
folyó  hó 8-án este 7 órakor életének 53-ik 
boldog házasságának 18-ik évében rövid szén 
védés után elhunyt A drága halottnak liiilt 
tetemei folyó  hó 10-én délutón 3 órakor fog-
nak a róm. kath. egyház szertartása szerint a 
gyászháznál beszenteltetni s innen a helybeli 
temetőben örök nyugalomra elhelyeztetni. Az 
engesztelő szent mise-áldozat a helybeli róm. 
kath. plébániai templomban folyó  hó 11-én d. 
e. 9 órakor fog  az Egek Urának bemutattatní. 
Csik-Szereda, 1899. évi ápr. hó 8-án. özvegy 
Györffy  Ignáczné, sz. ábrahánfalvi  Ugrón Ktelka. 
az elhunyt neje Böithi Beöthy Gábor és Juliska, 
mint gyermekei; özv. Györffy  Józsefné,  mint 
édes anyja. Györffy  Róza és férje  Csató János 
gyermekeivel, Györfly  Sándor, dr. Györffy 
Gyula és neje Olay Leona gyermekeivel, mint 
testvérei, illetve sógorai. Bereczki özv. Be-
reczky Albertné, Ugrón Póli, Lukácsffy  Elekné. 
Ugrón Ida, mint Bógornói családjaikkal. 

Szeredai élet. 

Szombaton ismét újdonság ment. Sil vane s 
Artiia bohózata: a Végrehajtó. Tiszta helyzetkomi-
kum. Sehol egv jellem, sehol egy alak, hacsak Che-
radamc a végrehajtót, nem nevezzük auuak, a ki azon-
ban ép ugy Hihetne máaíélo hivatalból) ember is Dras-
tikus fordulatok  s frivol  jelenetekben bővelkedik, de 
valódi humor kevés van benne. S az olőadas maga 
sem állott oly uiveaun. hogy c rossz halast leront-
hatta volna. Bármllveii jó volt is Hcteuyl vegrehaj-

* • • " - ' "ilo tója Lőrinczy Erzsike cocottcja Bontási ltozsika Anr-
tvínettoje, II közönség sehogy sem tudott megbarát-
k o z n i a darabbal. S a szerepek nein ludasa, a pár- . , „ • , - r , . . . 
beszédek vontatottsúga Itt ls olőterbo tolul. Kovács végelgyengülésben f.  Iio 2-án este 10 orakor a halotti 
Brocntelje ismét erőjét uioghaludó szerep volt szá- szentségek felvétető  után bekövetkezett gyászos lialá-

.. • • (!..t..l nnu/>o lAt Húlrii limntrairn ' îîpKb viUirnouáiv fAiivnaknilíálr 

Jóska Ás II ina: Pál iu. kir. tArtalékos honvéd hadnagy: 
Erzsébet és férje,  kilvénl dr. Székely György orsz. 
gyűlési képviseld; János: a néhainak édes testvére 
Potsa Izabella; testvérei: Potsa Flóra kisborosnyól 
Toiupa Albertué, férje  és gyermekei: Potsa Gizella 
sepai-szenti ván^i Szentiványi Miklósné, férje  és gyer-
mekei ; ugy számos közeli és távoli rokonaik nevé-
ben szomorúan jelentik a szerető nőuek, anyának, 
nagyanyának, anyósnak, testvérnek, sógornőnek és 
jó rokounak nagyméltósága hatolykai Potsa Józsefné 
szQl. hatolykai P o t s a M á r i á n a k élete 59-ik 
boldog házassága 40-ik évében, hosszas betegség után 

A színházi hét a Blameathal- és Kadelburg-
féle  konzorczium „Mozgó fényképeivel"  kezdődött, s 
e mulattató kis bohózat előadása az egész heti mű-
sorban a legsikerQltebb is volt. Lőrinczy Erzsike 
ügycsen adta a féltékenykedő  kis menyecskét, Bor-
zási Rózslka pedig nagyon kedvesen Vilmát, a naiv, 
nagy tudománya századvégi leányt. Göncsuét, a sab-
lonos anyóst Gyúró Margitra bizták. Nem mondom, 
hogy rosszul játszotta volna meg szerepét, sőt ellen-
kezőleg néhol teljesen kifogástalan  volt, csakhogy 
egy vénasszony szerepe sehogy sem való oly vékouy-
hangu fiatal  kis lánynak. Nagyon rontja az illúziót 
a gyermekes hang, amely inkább naiv szerepekre jo-
gosítja fel  tulajdonosát, kiben pedig szép tehetség 
lakozik.A darab fénypontját  képezte Hetényi Menszky 
Borisza. Eltekintve elegáns, könnyed megjelenésétől 
8 roatinos játékától, ily vidéki színpadon szokatlan, 
s meglepő volt az a diskrét, sehol túlzásba nem csapó 
alakítás, a melylyel ő a léha, felületes  s excentrikus 
lengyelt bemutatta. Tanulságos példa az övé. hogy 
nálunk nem a drasztikus túlzás, hanem inkább a fesz-
telen természetesség hat a közönségre. Nem mond-
hatjuk el ugyanezt várady Kaján Tóbiásáról, ki bár 
nagyon miDattató volt, de a derültséget inkább 
szertelen túlzásaival keltette, mint az alak kidombo-
ritásávaL Kovács Miksa kezdetben ügyesen adta a 
Kapóit, később azonban bebizonyult, hogy gyenge 
az ily nagy szerephez, s különösen a második felvo-
vonásban, a mikor pedig leginkább kellet volna, hi-
ányzott belőle as élénkség. De hát ő jó karmester, 
9 az ember nem lehet mindenben kitűnő. Elismerés-
sel kell megemlékeznem Rákos Jánosról, ki c heti 
szereplésével is rászolgált azbn dicséretre, melylvcl 
első referádámban  illettem. Kisebb szerepekben 
Petre, Kovácsné jók voltak. 

Szerdán, 5-én Echegeray híres színmüvében, 
Mariannában gyönyörködtünk. E szerepében mututla 
ki Lőrinczy Jbrzsíke, hogy minden izében drámai 
művésznő. Marianna nem rokonszenves alak, élete s 
halála nem kelti fel  keblünkben azt a fájdalmas  ér-
zést, melyet Echegeray többi hősei bukásánál ta-
pasztalunk Lőrinczy Erzsikéé az érdem, hogy e gon-
dolkozás módjával, s életével a világ-renddel össze-
ütközésbe került asszonyt oly rokonszevessé tudta 
tenni, hogy halálában nemcsak a világ-rend helyre 
állását Iájuk, hanem sajnálkozunk egy jobb sorsra 
érdemes nő szomorú bukásáo. Átérzett s jól felfo-
gott játéka, drámai kitörései könnyekre ragadták a 
gyengébb szivü hallgatóságot, mely sürü tapsok bau 
adott kifejezést  elismerésének. Hetényi Montoyája 
kevésbé sikerült. E szerep drámai színésznek való. 
s Hetényi nem tudta azt elég erővel megiátszaui. 
Ügyesen mozgott, ügyesen beszélt; de az alak nem 
volt az. e kit Echegeray megirt. Szláma Vilma, mint 
Klára, Várady, mint Don Pablo. Rákos, mint Don 
Joajrain jól belllettek az ensemhlcba: dea többi sze-
replők nagyon sokat lerontottak a hatásból. A prin-
czipium minden előadásnál a szerepek jó megtanu-
lása, s ez hiányzott ugy ebben a darabban, mint sok 
másban. Ez nagy szégyen hivatásos színészekre, me-
lyet elégnek tartok jövőre intő például csak felem-
líteni anélkül, hogy mélyebb taglalásába bele bo-
csáttatnám. Ez okozta, nogy a dráma előadása is 
vontatott volt, a párbeszédek nehézkesek. 

Nebántsvlrág szerepében Szláma Vilma mu-
tatta be macát, ezattal először, mint operette éne-
kes nő. A nálla megszokott könnyedséggel, s ked-
vességgel adta a pajzán, hohó kis apácza növendéket, 
s énekelte fülbemászó,  zengzetes dalait, melyeknek 
csaknem valamennyiét újráznia kellett. Mindig diszk* 
rétül lép fel,  s az apácza növendék fehér  ruhájában 

â> oly kellemes látványt nyújtott, mint katonai rá-
kjában. Méltó partnere volt Hetényi, mint Floridor, 

Várady, mint aa őrnagy, s Petre, mint őrmester, kik 
mókáikkal állandó derültségben tartották a közönsé-
get. Geszti elég Ügyes Champlatreux volt s a többi 
szereplőkkel Is meg lehettünk elégedve. 

Pénteken, zónában adták Goldsteln Számit, a 
eaimaserepben Hetényivel, ki mint minden szerepét 
ngy est is fesztelent)],  s természetesen játszotta meg. 
lürole a ifibb  szerepeket Szláma Vilma, Lőrinczy 
Emiké, Borziai Rózái ka, Rákos, Petre, Várady s 
Geszti emelték érvényre. 

inára, Ovuró Murgit nagyon fiatul  az anyós szerepé-
hez s I'i'L rin'-k. L]I- A többi szereplőknek kuiüunsi'M 
c drb hatása ulult ujánljuk ügyeimébe, liogy egy 
kis magolás nem árt. Kisebb szerepben. miut Justin, 
Kovácsné nevesen mozgott. Várady a kupitány sze-
repében derültséget keltett ugyan, iln csupán leg-
messzebb menő tulzásaivul. holott ily közöuség mint 
a inicnk azt szívesen elengedné. 

Vasárnap u líyimesi vadvirágot láttuk ismét. 
Kitekintve a színi személyzet elégtelen voltától az 
előadás jobbak kSzé sorakozik. Szláma Viliim Mag-
dolnában nemcsak magas uiveaun álló routluos játe-
kávals nótáival gyönyörködtetett, hanem megmutatta, 
liogv drámai véna is vnu benne. Nem tragikus kitö-
réseivel, hanem cgyszeríi. szonioru fájdalmávul  kel-
tette uzt u hutást, mely küunyeket csul u hallgatóság 
szemeibe Borzási Rúzsika kedves, (Ide Mária volt, 
kár liogv az első Iclvonás bájos duettjét nem éne-
kelte s igv n duette solová degenerálódott. ('YUIÓ 
Margit mint Osuráné, Lörlncxy Aranka inliit Bipyóiié 
keltettek derült határt pattogó házsárto.skodásiiikkul. 
H i t é i " i Csurájii, Petre Marcziju igazán eredeti typi-
kus alakítások voltak s állandóan ió kedvben tartot-
ták a publikumot, mikor a színpadon voltak, k'\lö-
liüseii ez utóbbi kapott sok tapsot aktuális kupiéiért. 
Várndy sehogy se voll diszponálva s mégis elisme-
rési erdemei, inert uz indiszpoiiáltság azon óriási 
erőfeszítésnek  következménye,  melyet a tuploczui égés-
nél u mentes alkulmávul kifejtett.  Különöse n kiuine-
lendtíiiek tartom Itákos János Ualánkn Imréjét, ki az 
egész durabon keresztül, de speciel u második Irlvo-
nás végjelcnetét oly drúmui erővel, s megrázó lia-
tiissul adta, hogy bármelyik nagy szinpailru heillutt 
volna. S a mi nálunk eleg ritkn eset. négyszer hív-
ták érette a lámpák elé. Prezsiner Péter és Káliiánné 
szerepe iiugyou rossz kezekbe volt letéve, pedig e 
kis, de szép drámai szerepek erősen prúliáru teszik 
azt, a ki eljátszásukra vállalkozik s nagyobb ügyei-
met érdemelnek a rendező részéről u szerep kiosz-
tásánál s a szereplők részéről azok eljátszásáuál. 
Végre is n legelőkelőbb művészeknek sem derogál-
hat. hu olykor-olykor kis szerepben mutatja ki. hogy 
mit ér. Ex volt ez oka uztáu annak, hogy dm'záru 
az első raugu szereplők igyekezetének, az előadás 
mégsem állott oly magas fokon,  mini várható volt. 

Hétfőn  megismételték a mozgó fényképeket 
csekély számú hallgatóság előtt. 

H Ü L Ö N F K I i É K . 

— Kinevezések. Az igazságügymiuisiter 
S z e b e n i Uerő csik-szeredai kir. trvszéki jog-
gyakornokot a Gyereyó Szentmiklósi jbirósághoz 
aljegyzővé nevezte ki. — Csikvármegye főispánja 
a törvényhatósági bizottság által megszüntetett 
számtiszti állás helyett rendszeresített alszám-
vevői állásra B a 11 ó Gábor eddigi számtisztet 
kinevezte. 

— Eljegyzés. C s a n a d y Lajos Boros-
jenón állomásozó m. kir. honvéd főhadnagy  el-
jegyezte C s e r g ő Ilona kisasszonyt Gyergyó-
ázentmiklóson. 

— Ápril 11-iki ünnepély Csik-Szere-
dán. Az 189H. évi V-ik törvényczikkel ápril 
11-ike, mint az 1848. évi magyar törvények 
szentesítésének napja nemzeti ünneppé tétet-
vén, a városunkban levő különböző hatóságok 
és testületek d. e. 10 órakor együttesen hall-
gattak isteni tiszteletet a helybeli róm. hatlt. 
templomban s az összes középületeken az ün-
nepély jeléül nemzeti zászlók voltak kitűzve. 

— Nyugdíjazás. A honrédelini m. kir. 
miniszter B a k o s Sándor kezelő tisztet Baját 
kérelmére uyugdijozln. A flatai  rokonszenves tiszt 
távozását városunkból bizonyára nagyon sokan 
fogják  fájlalni. 

— Apáti megáldás. l'jfalusi  József  dr. 
kanonok és papnevelóintézeti rektort a húsvét 
másoduapi szentmise alatt avntta püspök urunk 
kolozsmonostori apáttá. — Evangélium után 
a kinevezési okmányok felolvastattak  és a fel 

lát. Béke hamvaira ! Az örök világosság fényeskedjék 
neki! Sepsl-Szent-ílybrgyön, 1899. évi április H-án. 

— Emlékünnepély Csik-Somlyón. 
A csiksomlyói róm. kath. főgimnázium  ifjúsága 

1898. évi törvények szentesiléséuek évfor-
dulója alkalmából, tegnapi napon az az: ápril 
11 -én ünnepélyt tartott, melynek műsora igen 
változatos s előadása nagyon sikerült volt. Az 
ünnepély a .Szózat* élénklésével kezdődött mit 
az ifjúság  vegyes kara zene kiséret mellett igen 
szépen adott elő. Alkalmi felolvasást  Bodó Ferencz 
VlII-ad osztály tanuló tartott, ROBSÍUÍ Teli  " Vil-
mos".sóból egy részletet az ifjúság  zenekara 
játszott, Ábrányi líinil „ Vándor  madái"  czimii 
költeményét Lakatos Jáuos VIII ad osztály tanuló 
szavaltu el ; Arany Jánostól „Csokonai"  dalla-
mát az ifjúság  vegyes kora énekelte ; „Boldog-
asszony anyánk"-at  Tarkányitól szavalta Péter 
Antal VII. oszt. tnnuló. végül Erkel „Hátik-Bán"-
ját előadta az ifjúság  zenekara, valamennyi elő-
állást tetszéssel és élénk tapssal jutalmazván az 
ünneplő közönség. 

— M e g h i v ó . A csiki rőin. kath. tanító-
egyesület kászou-alcsiki járásköre f.  évi április 
hó 25 én U órakor kezdódóleg Csik-Szentimréti 
tartja tavaszi rendes gyűlését, melyre a kör t. 
rendes és pártoló tagjait, valamint a tnuügy ba-
rátait tisztelettel meghívom. T á r g y s o r o z a t : 
1. Reggel 8 órakor szeutmise hallgolás. 2. 
Balló Károly helyb. tanitó gyak. tanítást, 
illetve olvasmány, tárgyalást tart a II ik osz-
tályban. 3. Eluoki megnyitó. 4. A mult gyűlés 
jegyzőkönyvének felolvasása  és hitelesítése. 5, 
A gyak. tanítás zártkörű méltatása K. Szabadon 
választott tételről felolvas  ; Kemény Uyula. 7. Em-
lékbeszéd néli. Pál Balázs mindszenti tanitó fölött, 
tartja Wéger Ferencz. 8. Elnöki jelentések. 9. 
Indítványok. Csik-Csatószegeu, 1899. áprii. hó 8. 
Todor István, jköri elnök, 

— Pénzváltó Bank. A román vasút 
megnyitása megteremti uálunk a nemzetközi 
pénzváltó forgalmat  is, s hatását látjuk a 
G á 1 József  s B a l á z s Dénes neve alatt 
megnyitott „Pénzváltó Bankban", hol minden-
féle  idegen pénzek, értékpapírok, bel- és kül-
földi  sorejegyek közvetittetnek. 8 a miért ed-
dig Brassóba kellett fáradnunk,  azt most meg-
találjuk itt helyben. Nevezett czég hirdetésére 
tehát ez uton is felhivjuk  olvasóink figyelmét. 

-- Oltalomlevél szabad kutatásra. 
A zulntbnai bányakapitányság által meghosz-
szabbitott szabad kutatási engedélylyel csík-
szeredai M o l n á r József  ügyvéd Csikvár-
megye egész területére nézve feljogosittatván, 
bányászati czélokból fúrásokat,  ásatásokat és 
robbantásokat foganatosítani,  ki is ezen müve-
leteket dr. Nagy Dezső geologus által szán-
dékozott végeztetni, a ki e részben saját fel-
fogása  és tudásához képest önállóan fog  el-
járni. Dr. N agy Dezső kutatásainak szabadon 
való folytathatására  a megye alispánja oltalom 
levelet adott ki, utasítván az egyes községi 
elöljáróságokat és a lakosságot, melynek terü-
letén megjelenik, hogy ót és embereit teen-
dőikben nem csak ne akadályozzák, hanem 
lehetőleg igyekezzenek czéljai előmozdítására 
közreműködni. 

— Trágya domb Csik-Somlyón. 
Csik-Somlyó végében ai ut keresztezés mellett 
már ősz óta ott éktelenkedik egyhatalinas trágya-
domb közvetlenül a esik szeredába vezető ország-
út mentén. Ez uton naponkéut mintegy 500 ta-
nuló jár-kel s a domb kigózólgései miatt az 
uton ma-holnap alig lehet járni. Azt hisszük, hogy 

Antal Ferencz beléptekor Puskásban megérle-
lődött, nyomban eltávozott a korcsmából, s az 
Antalék kapujába, kifent  éles bicskájával lesbe 
állott s a nemsokára hazatérő Antal Feren-
czet szíven irányozva megszúrta, ki segitsegért 
kiabálva csakhamar öszerogvott. Antol Ferencz 
siáltására édes anyja, nyomban ki is Hzaladt, 
ki sebesült fiát  karjai közé véve, az ájulástól 
magához térítette s beakarta vezetni, mit látva 
Puskás — hogy t. i. még él — ismét oda 
szaladt s még egy jól irányzott szúrással az 
anyja karjai között lévő Antal Ferencz nyakán 
a nagy titért kettévágta, minek következtében 
ez nyomban kiadta lelkét. Puskást a csendőrség 
letartóztatta, s átadta gyó-szentmiklósí kir. 
jbiróságnak, mely ót vizsgálat alá helyezte. 

— Csik-Szeredában a róm. kath. temp 
lom közelében három szoba, konyha, kamarából 
álló lakás, gazdasági épületekkel, kerttel bérbe 
adó. Értekezhetni a kiadó hivatalban. 

KIADÓ LAPTÜLUDONOa: 
GYÖRGYJAKAB MÁfiTON. 

HIVATALOS RÉSZ 
Földmivrlésiieyi m. kir. miniszter kiadványa. 
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avatandó apát letette a „professio  tideit". Az| a wik-somlyói tanulók csak roegérdemeluének 
utolsó evangelium előtt az apáti jelvények • " " " Y " - hogy az illetékes hatóság B Ü r g ö s e n 
megáldatván az uj apátnak átadattak, amire «omloskodjék az eltakarításáról annyivál is m-
a püspöki benedikezió után a népet megáldotta 
és a szokásos „admultos nnnos"-t énekelte. 
A szertartáson az oltáregyesület tagjai testü-
letileg megjelentek. 

— Halálozások. Egy jobb időket élt 
matróna halt el 82 éves korában Gyulafehér-
várt f.  hó 1-én, S z á r h e g y i L á z á r Johan-
na grófnő,  Lázár Kálmán grófnak  a korán el-
halt természetrajzi írónak a nővére. Temetése 
3-án ment végbe és megjelent azon püspök 
nr ő méltósága is Mikes János gróf,  szerpap-
pal. A család tagjai közül jelen voltak Lázár 
István gróf,  kolozamegyei alispán. Lázár Kál-
mán gróf  marosvásárhelyi kir. ügyész. — 
S z e n t - E n d r é n e hó 7-én halt el Száva 
Antal, városi tanácsos, életének 58-ik évében. 
Az elhunyt testvére volt Száva Lukács birto-
kosnak. — H á r o m s z é k vármegye fő-
ispánját, ezt a derék éa minden izében szeretetre 
méltó főurat  szomorú csapás értd mert nejét 
hatolykai P o t a a Már lá t a jótékonyságáról 
éa ssivjóságárol a Királyhágón innen mindenki 
által nagyra becsült drága hitvest elveszítette. 
Haláláról a következő gyászjelentés adatott kl: 

H a t o l y k a i P o t s a József ,  Háromszék-
vármegye főispánja,  cs. és kir. valóságos belső titkon 
tanácsos és kamarás a maga és gyermekei: Bertalan 
•s neje, alsó-esernátanl Domokos Janka, gyermekeik 

kább, mert esetleg ragályos betegségek fenye 
gethetik a járókelőket. Az illetékes hatóság leg-
sürgösebb intézkedéseit elvárjuk. (Beküldetett) 

— Tüzek. Csik-Saentimrén e hó 7-én 
reggeli 8—9 óra között a 370 házBzám alatti 
belső csiir tüzet fogott  a a tüz oly. roppant 
gyorsaBilegal terjedt, hogy rövid idő alatt 11 
gazda osürét s gazdasági épületeit elhamvasztotta 
s hogy uagyobb baj nem származott, az csak a 
osik-szontslmoní osendórórmeter erélyes intézke-
déseinek s a szomszédos köaségekból érkező 
gyors segélynek köszönhető. A kár ig> is 8030 
frtra  rug, melynek azonban egy része biztosítás-
ból megtérül. A tüzoka ismeretlen. — L á z á r -
f a l v á n  a mul* hó végén leégett B á lint János 
megyebiró nagy cserepes csűre s istállója a benne 
levé szénával a összes gazdasági eszközökkel 
együtt 

— Gyilkosság. Csoda számba esnék 
ha Gyergaó-Remetén valamely nagyobb ünnep 
vérontás nélkül telnék el. Húsvét harmad nap-
ján remetei Puskás Samu Imré-é már megle-
hetősen bepoharazgatott volt az észbontó ita-
lokból midőn ugyanazon korcsmáha belépett 
ifj.  Antal Ferencz is, kivel már régebb idő 
óta ellenséges lábon állott, mivel ez egy al-
kalommal meglehetősen kiporozta volt Puskás 
uram hátát A* e miatt azóta forrongó  boszu 

ÍR'-it). I V ~ R Z ' """• r ( ' m k ' l o , l l e l ! -

Útmutatás a vértetü keresésére, 
megismerésére és irtására. 

Hogyan ismerjük meg a vértetüt? 
(Folytatás és vége.) 

Hogy ha n fák  valamennyi vértetves sebé-
nek tisztításával készek vazyunk, akkor követ-
kezik, hogy a már petróleum-emulzióval, vagy 
egyéb zsiradékkal megtisztított sebeket akár Ta-
tapaszszul, akár nz arra a czélra külön kéazitett 
kátráuyuyal bevonjuk, hogy oda vértetü többé 
újból le ne telepedhessék. A Bebek bevonásához 
használt anyagnak olyannak kell lennie, hogy 
azt egyrészt az eső le ne meghassa, másrészt, 
hogy az a fát  ne bántsa. Ilyen fatapasz  lehet 
az ti. n. oltóviasz is, de jobb, ha azt kátrány-
ból olyan módon készítjük, hogy egy vas- vagy 
cserépedényt 2/,-nyira bármiféle  kátránynyal meg-
töllünk s azt szabadban, nyílt tüz fölött  addig 
melegítjük, mig jól meg nem sűrűsödik. G mele-
gítésnek az a ozélja. hogy igy elpárologhassanak 
a kátrányból azok az alkotó, vagy benne rejlő 
részek, a melyek a fára  néive esetleg romboló 
hatással bírnának. Az igy előkészített kátrány-
nyal azután bevonjuk a sebet ugy, hogy a kát-
rány annak felszínét,  mint igen vékony réteg, 
teljesen védje. 

A seb eme bevonását semmi esetre sem 
szabad elmulasztani, mert a ki azt elmulasztja, 
az el legyen késrülve arra. hogy abban a seb-
ben, a melyből a vértetüt ő ma kiölte, két hét 
múlva ismét ujabb és nsgyobb vértetüfoltot  fog 
találni. 

A vértetü ugyanis — bármilyen kicsi — 
mégis szerfelett  szapora rovajfaj  I Évenként 
12—14 ivadéka van, s egy-egy vérté tűnek 
30—100, sót 120 utóda lehet és pedig mind nős-
tény, mely hímet nem ismer, hanem párzás nél-
kül — folytonosan  eleveneket szül, még pedig 
ugy, hogy a ma született vértetü 12 nap múlva 
maga is újra szaporít. 

Ez as óriási éa gyors Bzaporodása teszi a 
vértetüt a fák  veszélyes ellenségévé és LZ teszi 
kötelességünkké azt is, liogy a vérten es fáinkat 
többször tisztogassuk végig. Nem szabad léhát 
azt hinnünk, hogy a sebhelynek kátránynyal való 
bekenésével munkánknak már végére értülik. 
Es végzetes hiba lenne, mert a munka java-
réRze, habár az már könnyebb lesz, csak ezután 
következik. 

Egy hét múlva az irtás után ugyanis újból 
végig kell vizsgálnunk a megtisztított fákat  s a 
hol ujabb vértetüfolt  van, azt most is ugy kell 
irtani. ir.int az első esetben. Esen tisztogatást 
azután annyiszor ismételjük, mig a vértetü fánk-
ról végleg ki nem puastul Ai elad évi irtás te-
hát sok munkával jár ugyan, de ne feledjük  aat 
hogy ha ez a munkánk alapos volt, akkor egy, 
vagy legkésőbben két évi munkával teljesen ki-
irtjuk a tetüt: de ha ha munkánk csak kapko-
dás éa felületes  volt. akkor tíz év múlva is nya-
kunkon k-ss a vértetü. 

Vigyázni kell különösen arra, hogy vájjon 
a vértetü uem mutatkozik-e már a hajtások he-
gyein, a fattyuhajtásokon  (koronában és a tó al-
ján) vagy a hajtások szemein is. Igaz, hogy ma-
gasabb fáknál  ez utóbbi dolog nehéz, mert aa 
ember szeme olyan messzire nem lát e l ; de ne 
feledjük  el, hogy ha a törzs éa rajta az esetleg 
előtörd fauyuhajtáaok  tiszták, valamint hogy ha 
a korouának az a része is tiszta, a melyet alul-
ról niegvisagálhatunk: akkor föltételezhetjük, 
hogy a fa  tlazta éa munkánk sikerült I De es 
még ne nyugtasson meg bennünket végleg, ha-
nem állandó teendőuk aaután ia a i legyen, hogy 
a fákat  vértetü dolgában mindig a legéberebb 
figyelemmel  kisérjük, a a hol a vértetüneb csak 
valami nyoma akad, hogy aat rögtön éa már 
oairájában fojtsuk  el. 

Igen vértetvea ÍB  öreg fát  legjobb teljesen 
kivágni és elégetni, hogy helyére azután iţj éa 
egészséges fát  ültethessünk, Ha a fa  törzse azon-
ban még jó, vagy a fa  még általában flatai,  ak-
kor nem kell aa egéaa fát  kiirtani, hanem csak 
a korona ágait kell levágni a a koronát Ilyen 
módon felnjitani.  Bs a korona-felujitái  termésae-
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tesen leginkább tavaszi fakadta  idejéig végoi-
hetö. Ai igy felújított  fák  törzse azonbaa szin-
tén alaposan megtisztítandó a vértetvektól.. 

t 'j fák,  továbbá oltó- és szemiAvesszók be-
szerzésénél vigyázzunk, hogy azok vértetvesek 
ne legyenek, vagy vértetvus helyrAI ne származ-
zanak. Az idegenbAl hozott Mcskât tanácsos az 
ültetés elútt jól bemeszelni és az ültetés után 
folyton  szemmel kisérui, hogy nincs-e rajta va-
lami gyanús folt  ? Ha vértetüt találunk a hozott 
néhány fácskán  és vidékünk e rovartól még 
mentes, szedjük inkább ki e néhány fát  és éges-
síik el, nehogy ezekről a tetií vidékünkön elter-
jedhessen. 

Vértetves fáról  oltúvesszót vagy szemzó-
hajtáBt szaporításhoz használni egyáltalán nem 
tanácsos. A szemzóvenszón ugyanis nagyon ne-
héz a vértetii szerfelett  parányi foltjait  u.eglátni. 

Vértetves vidéken soliHsem szabad a fán 
-— és pedig valamint a gyümölcsösben, ugy a 
fniskolában  — semmiféle  sebet sem nyitva 
hagyni, hanem rögtóu brl kell azt tapasztani, 
hogy oda a vértetii le nc telepedhessék. Esze-
rint ugy a metszés- mint az oltáskor kelttkezd 
sebeket, valamint szintiigv szekál is, a melyeket 
a vihar okozott, rögtön be kell tapasztani. A 
sebrk nney száma, vagy azoknak kellrt be nem 
tapasztass, oka jnnak, hogy a sebhelyekkel igen 
borított nlakfákról  miért nehéz a vértetiit egy-
szerre és végleg kiirtani. A temérdek sok és 
rejtett sebhely mindig nehézséget és sok munkát 
fog  okozni a vértetiiirtásnál. 

Vértetiivel fertózötl  faiskolában,  továbbá 
G y ü m ö l c s ö s b e n , valnmint a liol a fnk  koronáját 
vértetii miatt félujitotlák,  elófordulhat  a vértetii 
az illető fák  gyökerén is és pedig uey az alma-, 
mint a kürlolun is. I.t a vértetüt ugy irtjuk, 
hogy a fn  iiyökerét egészen feltakarjuk  és azt 
elébb peiroleiim-emiilziónak vízzel mintegy 0—8-
szor Jhigitott keverékével bóveu lemossuk s azu-
tán az igy lemosott gyökeret égetett inészpor-
rnl körülbelül egy ujjnyira behintjük. Olyan 
oltványt, vagy csemetét, melynek gyökere vér-
tetves, szaporításhoz felhasználni  nem szabad, 
hanem azt egyesziircn ki kell ásni és el kell 
égetni. 

Ennyiből áll a vértetii irtása, mely eleinte 
kitnrti'i és alapos munkát és későbben peditr a 
megtisztito tt fáknak  éber és gondos ellenőrzését 
követeli. A ki niind a kettőt pontosan és lelki-
ismeretesen megteszi, az a bajtól megszabadul; 
aki pedig csak látszatra dolgozik, az nemcsak 
nem fogja  a vértetüt kiirtani, hanem azt még 
meg is szaporítja. 

Ezen utmutatás befejezéséül  tudomására 
hozzuk a faiskola  kezelAknek, gyümölcsfa-kerté 
szoknék és kerttulajdonosoknak, hogy mindazok-
ban az esetekben, valahányszor egyrészt eyanu, 
vagy másrészt kétség merülne föl  arra nézve, 
lioey vájjon valamely esetben csakugyan vőrte-
iiról van-e szó, vagy ha továbbá az irtásnál me-
rülne föl  valamelyes aggály, akkor mindezekben 
az esetekben közvetlenül az aláob megnezett in-
tézethez (Budapest, V. Nádor-utaza 26.) fordul-
janak felvilágosításért,  mely azt postafordultával 
és díjmentesen mindenkinek megadja. 

A földmivelésiigyi  m. kir. Minister ur meg-
hagyásából : 

Budapest, 189(1. évi január havában, 
M.  kir.  állami Rovartani Állomás. 

V E R E S S SÁNDOR dr , 
MUfi  tiHÜ IÖP0S 

orvosi rendelője és fogorvosi  mtlterme 
Csik-Szeredában 

Nagy Ferencz dr. házában. 
Rendes orvosi tanácskozási idő naponta 
délután 2— 3-ig. Fogorvosi és fogmilvészi 

rendelő idő naponta délelőtt 9—12-ig. 

Az elismert jó minőségi! és gyár t -
mányú 

Liliom vászon és házi vászon 
C s i k m e g y e részére e g y e d ü l i r a k t á r a 

BARCSAY K. 
nfll  és férfi  divatáru házába kapható: 

Liliom vászon ^  fit  20 kr, házi 
vászon 5 irt 95 kr, egy vég 23 
intr (vagy 30 rőf),  úgyszintén lepedő 
váaznok a legjobb minőségbe, egy 

szélybe CO, 75, 90 kr métere. 

E l s t c L ó " b i l e s u 

Egy jól fejlődött  2 éves 
és 3 hónapos bika el-
adó csikcsicsói Kovács 
Mihálynál í—* 

Szám 1136/99. 
llkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csik-szeredsi kir. törvényszék mint te-

lekkioyvi hatóság kOzhirré teszi, hogy Dr. 
Bocikor Béla vegrehajtatóosk Bocskor Andrásáé 
szül. Juhász Rozália végrehajtási szenvedő el-
leni 360 fit  tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a esik szeredai kir. tör-
vényszék területén lévő Csik-Madéfalva  község 
határán fekvő  a/. 1881. évi 60 t. cz. 166 § il) 
p. alapján nem csak végrebjtást szenvedő, b»iiem 
a társtulajdonosok Péter Istvánná szfll.  Olti 
Juliánná, Juhász Lnjos, Juhász Teréz, Juhász 
Katalin, Juhász Áron és Juhász Istváhné szül. 
Juhász Rozália jutalékára, s igy az fg^sz  in-
gatlanokra és pedig a csik-madéfalvi  1117. sz. 
tjkönyvben A j 1. rendsz. 594., 595., 597., 599., 
600., 602., 603. Iirsz. belsőségre 414 frt,  2. rdsz. 
6034. brsz. ingatlanra 80 frt.  a csik-madéfalvi 
12«f>.  sz. tjkvben A f  1 - 4 rdsz. alatt foglalt 
ingatlanokból az 1881. 60. t.-cz. 156 § a) p. 
alapján nemcsak végrehajtást szenvedő, hanem 
társtulajdonosok Ráduly Lajos, Juháiz Lajos, 
Juhász Terézia. Juhász Kutalin, Juhász István 
és neje szül. Juhász Rozália jutalékára is, és 
pedig az 1. rdsz. 6985. hr.-z. szántóra 3 frt  2. 
rdsz. 652-1. hisz. kaszálóra 9 frt,  3. rendsz. 
7471. hi sz. kaszálóra 5 frt,  4. rsz. 7472. hrsz. 
kaszálóra 10 hl. A csik-madéfalvi  250 sztjkv-
l>en A f  2. rsz. 4451. hrsz. színi ora 7 Irt, 3. 
rsz. 4720, brsz. szánlóra 3 frt,  4. rsz. 4838. 
Iirsz. 4 Irt, 6. rsz. 5(i70. Iirsz. szántóra 5 frt, 
összesen 540 frtban  ezennel megállapított ki-
kiáltási árban ehendelte, és hogy a fennebb 
niHgjrlSlt ingatlanuk az 1899. évi május hó 20-lk 
napjának délelőtt 9 órakor Csik-Madétalva 
K ö z s é g házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in-
gatlanok becsárának 10u/„-át, készpénzben, vagy 
az 1881. 60. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november 1-én 3333. 
sz. a. kelt m. kir. igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. GO. 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bí-
róságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály-
szerű elismervényt átszolgáltalni. 
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 

Kelt (Jsik-Szeredn, 1899. évi márczius 
hó 3-ik na|iján. Qecző Béla, 

kir. tvszéki biró. 

Sz. 3856Í899. 

Pályázati hirdetmény. 
Csikvármegye törvényhatóságánál egy 

ujonnnn rendszeresített szolgabírói állás 
betöltendő lévén, arra ezennel pályázatot 
liird te' , s felhívom  mindazokat, kik ezen 
évi 1000 frt  fizetéssel  és évi 200 forint 
lakbérrel javadalmazott állást elnyerői 

óhajtják, hogy az 1883. évi I. t -cz-ben 
előirt képesitésllket igazoló okmányokkal 
felszerelt  kérvényüket hozzám folyó  év 
ápril hó 26-ik napjáig annál is in-
kább nyújtsák be, mert a később érkező 
folyamodványok  nem fognak  figyelembe 
vétetni. 

Csik-Szeredán, 1899. évi ápril hó 5. 

Becze Antal, 
1—2 alispán. 

Sz. 5032/898. 
tlkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csíkszeredai kir. törvényszék mint telek-

könyvi hatóság hbzhirré teszi, hogy Zakariás 
Izsák és Lukács csik-szépvizi lakos végrehaj-
tatónak dr. Bocskor Béla m. t. ügyész csík-
szeredai lakos végrehajtást szenvedő elleni 1100 
fit  tőkekövetelés s jár. iránti végrehajtási Ügyé-
ben a csíkszeredai kir. törvényszék területén 
lévő Cdik-Szépviz község halárán fekvő  a csik-
szépvizi 317. számú telek jegyzőkönyvben A f 
a. foglalt  dr. Bocskor Béla és Boc»kor Kálmán 
nevén álló ingatlanoknak az 1881. évi 60. t.-cz. 
156. §-a. p. alapján nemcsak dr. Bocskor Bélát 
illető felerészére,  hanem a Bocskor Kálmán fe-
lerés/. járandóságára, s igy a/, egész ingatla-
nokra u. m.: a 2. rsz. 988. hrsz. szántóra 19 
fit,  3. rsz. 1057 — 1060., 1512— I51B. hrsz. 
szántóra 37 frt,  4. rsz. 1096. hrsz. szántóra 
27 fit,  5. rsz. 1145. brsz. szánltóra 13 frt,  6. 
rsz. 1335. brsz. szántóra 7 frt.  7. rsz. 1606., 
1606. hrsz. szántóra 9 frt,  8. 2292 hrsz. ka-
szálóra 16 frt,  10. rsz. 4855/2. hrsz. kaszálóra 
19 frt,  13. rsz. 6333. brsz. szántóra 2 frt,  14. 
rsz. 6583. hrsz szántóra 2 frt,  15. rsz. 6746. 
hrsz. szántóra 7 frt,  16. rsz. 7149., 7160. hrsz. 
legelőre 13 frt.  17. rsz. 7183., 7184. szántó és 
legelőre 9 frt,  18. rsz. 7246. hrsz. szántóra 10 
frt,  19. rsz. 7249. brsz. szántóra 12 frt,  20. 
rsz. 7277. hrsz. szántóra 2 frt.  21. rsz. 7332. 
hrsz. szántóra 25 frt,  22. rsz. 7397. hrsz. szán-
tóra 15 frt,  23. rsz. 7593. brsz. szántóra 8 frt. 
24. rsz. 7575. brsz. szántón 6 frt,  25. rends?. 
7862. hisz. szántóra 38 frt,  26 rsz. 8159. brsz. 
szántóra 12 frt,  28. rsz. 8233. hrsz. szántóra 
16 frt,  29. rsz. 8486. hrsz. szántóra 17 frt, 
30. rsz. 8557. brsz. szántóra 12 frt,  s így ösz-
szesen 353 frtban.  ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb  megjelölt in-
gatlanok az 1809. év i m á j u s h ó 26-ik nap-
j á n d. e. 9 ó r a k o r Csik-Szépviz község há-
zánál megtartandó nyilvános árverésen a meg-
állapított kikiáltási árnu alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lanok becsárának 10%-át vagy készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam-
mal számitolt és az 1881. évi nov. hó 1-én 
3333. sz. alatt kelt m. kir. igazságflgyiminisz-
teri rendelet H §-ában kijelölt óvadékképes érték-
papírt an a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat-
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 
A csíkszeredai kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság. 
Kelt Csik-Szeredán, 1898. évi november 

hó 9-ik napján. Oeoaő Béla, 
kir. tttrv. bíró. 

V an szerencsénk közzé tenni, hogy a helyi piaezon, a takarék-
pénztár közvetlen szomszédságában, egy a kereskedelmi bíróságnál be-
jegyzett 

„Pénzváltó-Bankot" 
nyitói tünk. A hol mindennemű idegen pénzek, értékpapírok, 
bel- és külföldi  sorsjegyeket napi árjelentés szerint veszUnk és 
eladunk, vagy közvetítünk. 

Mindennemű szelvényeket (couppan) nagyon csekély levonás-
sal beváltunk. 

A piaezon pénzbehajtást S minden e szakmába vágó meg-
bízást elvállalunk. 

„OSZTÁLYSORSJEGYEKET" 
mindig készletben tartunk, s megjegyezni kívánjuk, hogy ha a sors-
jegyek irodánkban vásároltatnak, a vevőt a postaköltségek nem terhelik. 
Feleink által vásárolt sorsjegyek szániát nyilvántartjuk, a húzásokat 
figyelemmel  kisérjlik, s az esetleges nyereményről a legnagyobb titok-
t a r t á s s a l azonnal értesítjük, BŐt fizetjük  is. 

A közelebbi húzás már május hó 18., 10-én lesz, a melyre 
1 a-ad sorsjegy ára csak 75 kr. 

A mélyen tisztelt közönség szíves jóindulatába ajánlva magunkat 

Gál József  és Balázs Dénes. 
1 - 3 
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A lóhere-védjegyű kerti magvak a legjobbak! 

K A P H A T Ó K : 

Frommer A. Hermáim utóda 
magnagykereskedésében BUDAPESTEN és minden jobb vidéki 
ftlszerkereskedésben,  u. m : Trohán J Ó Z S e f  Csik-Szereda, Amira J á n O S 
Csik-Szentmárton, R á C S és Társa Csik-Karczfalva,  Jakab Péter 

Gyergyó Ditró stbi, 
a m a g - v a l s l d t - a . s . 6 m i n ő s é g - é s c s l r a l s é p e s e l s ! 

G a z d a N Á g i m a g v a k a t l e g o l c s ó b b a n a j á n l F B O M M K R A , 
H E B N A K N u t ó d a U u d a p e s t e u . 

Képes árjegyzéket, mintát, ajánlatot, kivánatra ingyen és bérmentve. 
2-4 

IIO|1 

Zongorák, pianinok, czimbalmok részletfizetésre. 

Ő Felsége által az ezredéves orsz. kiállításon megdicsérve. 
T ö b b é r e m m e l l E l f ü a i t e t T r o . 

Schmidt S. és Fia K ü l f ö l d i  é s s a j á t g y á r t m á n y a 

zongorák, mindennemű 
zongora- és hangszer készítő, hangszerek, azok kellékei és 

, , alkatrészei, 
zenemű-raktár Mindennemű hangszer javi-Maros-Vásárhelytt. t » 8 » és hangolása szakszerű 

4-4 pontossággal teljesíttetik. Zongorák, pianinok, czimbalmok részletfizetésre. 
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9zám 5891—1898. 
tlkkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A CBlk-szeredai kir. törvényszék, mint te-

lekkönyvi hatóság kflzhirré  teszi, hogy Bzv. Zaka-
riás Zadig Lnkácsné végrehajUtónsk Bogos 
QjGrgy « társai végrehajtást szenvedő elleni 
80 frt  81 kr tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében az árverést csik-szeredai 
kir. törvényszék területén lévő Csik-Szépviz 
határán fekvő  az 1381. évi LX. t.-cz. 156 § 
alapján a Bogos Antal, Bogos* Imre és Ambrus 
Véré tolajdonát képező csik-szépvizi 376. sz. 
tjkvben A f  864., 865 , 866. hrsz. ingatlanra 
320 frtban  ezennel megállapított kikiáltási árban 
az Ambrus Véré nevén illó csik-azépvizi 686 
sz. tlkjvben A f  205â hrsz. ingatlnnra 45 frt-
ban megállapított kikiáltási árban a Bogos Fe-
renci és Bogos RAzália nevén áHA csik-szépvizi 
690. jz. tlkjkvben A f  3956 3 brsz. ingatlanra 
37 frt,  a Bogos Ferencz és Szatmári Ferencz 
Szebeni András, Szebeni Borbára, Szebeni Kata-
lin, Bogos HAzália, Szebeni Andris, Bogos An-
tal és Bogos József  nevén álló csik-szépvizi 687 
sz. tlkjkvben A f  4663., 4664., 4665., 4666., 
4667. hrsz. ingatlanra 19G frtban,  megállapított 
kikiáltási árban s végBI a Bogos Ferencz nevén 
álló csik-szépvizi 373 sz. tlkjkvben A f  869/2 
hrsz. 160 frt,  2963/1 hrsz. 9 frt,  5307/1 hrsz. 
4 frt,  5393 hrsz. 5 frt,  5672 brsz. 5 írt, 4876/1 
hrsz. 2 frt,  6906/2 hrsz. 6 fi  t, 7262/1 hrsz. 5 
frt,  8359/1 hrsz. 2 frt,  85IC 2 brsz. ingatlanra 
11 frtban  ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendeltetik. 

Megjegyeztetik, hogy csik-szépvizi 6b7 sz. 
tlkjkvben A f  4663—4667 brsz. alatt foglalt 
ingatlanok ' Vad részére Bogos JAzsef  javára 
C 1 alatt előjegyzett, úgyszintén ezen ingatlan 
V»-ad részének részére C 6 alatt Bogos 
Balázsné szili. Bara Borbára, valamint a szép-
vizi 690 sz. tlkjkvben A f  a foglalt  2256/3 
hrsz. ingatlan fele  részének ",-ed részére fizv. 
Bogos Balázsné szül. Bakó Borbára javára C 1 
alatt bekebelezett élethosziglani haszonélvezeti 
jog ezen árverés által nem érintetik. 

A fent  megjelölt ingatlanok az 1899. évi 
junius hé 9-ik napján délelőtt 9 érakor Csik-
Szépviz község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alAI is 
eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in-
gatlanok becsárának 10% át készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam-
mal számított és az 1681. évi november bó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságfigyminiszteri  ren-
delet 8. §-ában kijelölt Avadékképes értékpa-
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 1881. 
LX. t.*C7. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék, mint tlkkvi hatóság. 
Csik-Szeredán, 1898. évi deczember 24-én. 

Geoző Béla, 
kir. tvszéki l'irü. 

Meghivás. 
l'fc  o é't 

w T í 

A hazai szövetkezetek központi hitelintézete, mint szövetkezet kötelékébe tartózd Csik-
Szentkirály községi hitelszövetkezet 1899. évi ápril hó 23-án i u . 3 órakor az 
iskola helyiségében 

RENDES KÖZGYŰLÉST 
tart, melyre a tagok az alapszabályok 24. §-a értelmében meghivatnak. 

N A P I R E N D : 
1. Mult évi üzleteredményről szóló jelentések tárgyalása. 
2. Zárszámadások megvizsgálása és íelmentvény megadása. 
3. Mérleg megállapítása 
4. Tiszta jövedelemről való rendelkezés. 
5. Az igazgatóság 3 tagjának választása. 

6. Felügyelő-bizottság választása. 
7. Belépés az országos hitelszövetkezetbe. 
8. Alapszabály változás. 
9. Netáni indítványok. 

1898. évi deczember hó 31-én a tagok száma 100, Üzletrészeinek száma pedig 166 volt; az év folyamán  belépett 
8 tag 8 Uzletrészszel, kilépett 9 tag 9 üzletrészszel. 

A felügyelő-bizottság  által megvizsgált évi mérleg a községházánál kitügesztetett és mindenki által megtekinthető. 

Kelt Csik-Szentkirályon, 1899. április hó 9-én. 

Csiszér Albert, ig. tag. 
Csiszér Dénes, ig. tag. 

Bocskor Dénes, ig. tag. 
Hosszú Ferencz, ig. tag. 

Balogh Pál, ig. tag. 
Kriató Ferencz, ig. tag. 
Benedek Dénes, ig. tag. 

CSIKSZTKIRÁLT KÖZSÉGI HITELSZÖVETKEZET 
VAGYON. Mérleg-számlája 1898. deczember hó 31-én. 

Szám 3449—889. 
ÍTÜT 

Pályázati hirdetmény. 
Csikvármegye törvényhatóságánál a 

segédlevéltárnoki állás lemondás folytán 
Üresedésbe jővén, arra ezennel pályázatot 
hirdetek. 

Felhivom mindazokat, kik ezen évi 
560 frt  rendes fizetéssel  és évi 80 frt 
ideiglenes megyei segély-pénzzel javadal-
mazott állást elnyernj óhajtják, hogy az 
1883. évi I, t.-cz. illetve 13. paragrafus-
sában előirt képzettségüket igazoló ok-
mányokkal felszerelt  kérvényüket hozzám 
folyó  év május hó első napjáig 
annál inkább nyújtsák be, mivel a ké-
sőbb érkező folyamodványok  nem fognak 
figyelembe  vétetni. 

Csik-Szeredán, 1899. évi márczius 
hó 26-án. 

Becze Antal, 
'2—2. alispán. 

Egy okleveles gépész, 
ki a vas-fürész  (gütter) kezelését érti 
alkalmazást kap azonnal; felszerelt  okmá-
nyok beküldendők és a feltételek  meg-
állapodás szerint havi, vagy évi dijjazás 
mellett. 

- • 

Egy jó házból való flu 
szintén felvétetik  gyakornoknak a vegyes-
kereskedésbe, kellő iskolai előképzett-
séggel Ágoston Ágostonnál Gyergyó-
Csomafalva,  u. p. Gyergyó-Alfalu. 

3 - 3 
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1 Pénzkészlet . 
4] Váltó-kölcsönök 
6|| Kötvény 

16 Biztositó-alap 
17 Központi alapítvány 
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21! Befizetett  üzletrészek 
3 Tartalék-alap 
6 j Központi hitel . 

17 Központi előleg 
7 Takarék betétek . . 

löl Fel nem vett osztalék 
12 Átmeneti kamatok 
13| Nyeremény . 
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TARTOZIK. 

A Csik-Szentkirály községi hitelszövetkezet 
Nyeremény-számlája 1808. deczember 31-én. K Ö V R X L 
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Hosszú Ferenoz, igazgató. 
Balogh Pál, igazgató. 

Kristó Ferencz, igazgató. 

Csik-Szentkirály, 1898. deczember 31-én. 

Az igazgatóság: 

Benedek Dénes, igazg. 
Csiszér Albert, igazgató. 

Csiszér Dénes, igazgató. 
Bocskor Dénes, igazgató. 

Jelen mérleg-számlát megvizsgálván, annak egyea tételeit a tő- és segédkönyvekkel mindenben megegyezőknek, 
törvény és alapszabályok értelmében készülteknek találtam. 

Csik-Szentkirály, 1899. ápril hó 9-én. K r i a t ó Lázár, t- A- b. t-
Nyomatott CgUc-Szeredában, a laptul^jdonos ós kiadó Györgyjakab Márton könyvnyomdájában 1899. 




